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AHHOTanus. B cTatbe paccMaTpuBarOTCs TIIAaroibHBIE TTOKa3aTe-
JIM CO 3HAUCHUSMH ‘TIONTH, 4T0OBI P’ 1 ‘nipuiith, 4ToObI P’ B si3bIKax
Cubupu u [danpaero Bocroka. Oco6oe BHUMaHUE YAEISACTCS MPO-
THBOTIOCTABJICHUIO aHJIaTUBA U BEHTHBA B JICCHOM HEHEIIKOM S3BIKE
U IeUKTUYECKU HEOPHUEHTUPOBAHHBIM HAIPABUTEIIbHBIM [IOKA3aTENAM
B psiie TYHI'YCO-MaHBYKYPCKUX s13bIKOB. Kpome Toro, npusnekarorcs
JTAHHBIC SI3BIKOB IPYTHX CEMEH U apealioB, B KOTOPBIX OOHAPYKUBAIOT-
cs1 MOp(EMBI CO CXOXKEH, HO He ACHTHYHOW CEMaHTHKOM, OITUChIBae-
MbI€ B JIUTEpAType KaK MOKa3aTeIu arojbHOM OpUEHTAIH, «COMYT-
CTBYIOLLETO ABMKEHUS WIIN «IABMXKEHUS € 1eNbIoy». CTaTbs COAEPKUT
TakxKe 00CY)KICHIE BOSMOXKHBIX ITyTeH TpaMMaTHKAIN3aIiN HallpaBH-
TEJbHBIX [TOKA3aTeNeN U NpeBapUTEIbHBIN CIIUCOK UX CBOWCTB, BJIS-
IOIIUXCA TTapaMETpaM MEXKDBA3BIKOBOTO BAPbUPOBAHUA.
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Abstract. The paper discusses verbal markers meaning ‘go in or-
der to P’ and ‘come in order to P’ in languages of Siberia and the Rus-
sian Far East. Special attention is paid to Forest Nenets and some
Tungusic languages. Andative vs. ventive opposition (expressing, re-
spectively, motion from and to the deictic center) is identified in Forest
Nenets for the first time. In Forest Nenets, these markers are non-im-
plicative, i. e., in order to use them, the goal situation P does not need
to have taken place in the actual world (even where they mark finite
verbs in indicative sentences with past reference), only the motion situ-
ation. Though most Tungusic languages also have more than one direc-
tional-purposive marker, these usually show a different type of an op-
position, namely that between ‘go in order to P’ and ‘go in order to P
and come back’. The former markers are not deictically oriented, while
the latter differ from typical andative markers in that their meaning has
a reditive component (‘returning to the initial point’).

As a typological background, the paper also briefly considers da-
ta of some languages spoken in other areals. Morphemes with similar,
but often not entirely identical meanings, attested cross-linguistical-
ly, are usually described as markers of associated motion or mo-
tion-cum-purpose categories. The latter term suits the discussed Sibe-
rian-language markers best, because, in contrast to the former term, it
highlights both the syntactic role of the motion situation participant
(where s/he is coreferent with the S/A-participant of the goal situation)
and the temporal sequence of the situations.

The article also proposes some observations on the possible gram-
maticalization paths of motion-cum-purpose markers and provides
a tentative list of typological parameters which can be relevant for
this domain.
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1. Beenenmue!

JanHas ctaThs sBJISIETCS CKPOMHOM MOIBITKON B3MISAHYTH Ha IJa-
TOJIBHBIE MTOKA3aTeIH, BBIPAXKAOIIE 3HAYCHHUSI, KOTOPbIE MOXKHO UCTOJI-
KOBaTh B IEPBOM NPUOMIKEHUH KaK ‘TIOWTH, 4TOOBI P’ 1 ‘mpwmiiTH, yTo-
661 P’°. [logoOHBIe 3HaUEHUSI UMEIOT HEMOCPEACTBEHHOE OTHOIICHUE
K 30HE TJIarojibHOM OpHEHTAalMH, OAHAKO, KaK MPEJCTaBIIsSIeTCs, CeMaH-
THKa TI0Ka3aTejel TaKoro poja yCTpoeHa HECKOIBKO CIIOKHEE, YeM ce-
MaHTHKa OOBIYHBIX OPUEHTAMOHHBIX MOpheM. AQdUKCH TepBOro THIIA,
0003HavaloNIMe JBIWKEHIE CyObEKTa OT AEHKTHUECKOTO IIEHTPa C LEIIbI0
COBEpILIUTS JiericTBrE P, MbI OynieM Ha3bIBaTh anoamusHbiMu, a ahUKCH
BTOPOTrO THMa, 0003HAYAIOIINE, HAIPOTUB, JBIKCHHE CyObeKTa K JIeH-
KTHYECKOMY IICHTPY € LelNbl0 coBepiieHus P, — senmusnvivu. B sTom
MBI Oy/IeM CIIeIOBATh MPEIOKEHHIO, BhickazanHoMY B [[TImynrsa 2002],
XOTSl TS PMHUHOJIOTHUECKUI pa3HOOOH B 3TOH 00macTH, Kak OyneT moka-
3aHO HUKE, BECbMa CEPbE3HBIM.

B si3pikax Cubupu u Jansaero Boctoka, MaTepuanoM KOTOPBIX MBI
3[1€Ch OTPaHUIMMCSI, aHIATHB BCTPEUaeTcs Yalle BEHTHBA; OH 3aCBH/IE-
TEJBCTBOBAH B UYKOTCKO-KaMUYaTCKHUX, SCKMMOCCKO-aJIeyTCKUX, TyHTY-
CO-MaHBUKYPCKHX, FOKATUPCKUX M HEKOTOPBIX CAMOIMUHCKUX SI3bIKaX.

! Crarps OpUIa HamucaHa Ui cOOpHHKA B 4ecTh BochMmuaecatmietus A. I1. Bomo-
muna (1935-2017). Uccnenorarensckuii TanmmadT B JaHHOH 00JacTH MpETepIieBacT
B TIOCJIEJTHUE TOJIbI CYIIECTBEHHBIE TPAHC(OPMAIINH; Cp., B YaCTHOCTH, HOBBIE pabOTHI
0 KaTeropuH «COIMYTCTBYIOIIETO ABIKEHIs» (associated motion) [Rose 2015; Guillaume
2016], 0 HecoOCTBEHHBIX YHOTPEOICHHUIX JeHKTH4ecKuxX rnokasareneii [Belkadi 2015],
0 rpaMMaTHKaJIN3aliH IToKa3aTelell aHgaTuBa U BEHTHBA B KJIACCHYECKOM MaHbU-
xKypckoM [Alonso de la Fuente, Jacques 2018], o moka3zarensx «IBHKEHUS C LETBIO»
(motion-cum-purpose) [Croitnoa 2016; 2017]. B cBsi3u ¢ 3TUM MHOTHE HAOTIONCHHUS,
MIPE/ICTaBICHHBIE 3/1€Ch, KAXKYTCS HaM ele OoJiee ITOBEPXHOCTHBIMH, a TEPMUHOJIOTH-
YeCKHe PeIIeHHs — ellle 00j1ee COMHUTEIBHBIMHU, YeM M3HA4alIbHO, OHAKO MBI ITyOJIH-
Ky€M HACTOSAIINE 3aMETKU IPAKTUYECKU 683 M3MEHEHHUI B TOM BHUJE, B KOTOPOM OHHU
ObuTH HanrcaHbl K roouero A. I1. Bonomuna.
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B wacTHOCTH, aHJATUB OTMEYAETCS B UTCILMEHCKOM SI3BIKE; CP. no-kes

(ecTb-INF) vs. now-ata-kes (€CTh-AND-INF) ‘TIOHTH, 4TOOBI ecTh’. OpH-
C€HTUPOBATHCS B UTCIBMEHCKUX JAHHBIX ITOMOTAaeT HE TOJIBKO MpeKpac-
HO CTPYKTypUpOBaHHas rpammaruka [Bomogun 1976], HO 1 KOMMeHTa-
pHYU K TeKCTaM, 3alucaHHbIM U pacimudpoBandbiM A, [1. BomonuabiM,
mpuyeM Kak K u3nanubiM [Bonoaun 2008], Tak u k HenznanHueiM [Boso-
JIUH PYK. |, KOTOPHIMU C HAMHU B CBOE BpPEMsI JIFOOE3HO MOICITHIICS aBTOP.
U3 3TuX KpaTkux, HO EMKUX 3aMEYaHUl MOXKHO, HAIPUMEP, Y3HATh, UYTO
(hopMBI ¢ TIOKa3aTeIeM -atd, KOTOPBIE B TPAMMATUKE XapaKTePU3YIOTCS
KaK UMEIOIHE HAIPABUTEIBHO-IIEIEBOE 3HAUCHUE, MTOCTEIIEHHO YTpa-
YUBAIOT CBOIO CEMaHTHKY. [[poMexxyTouHast cTaausi 3TOTO mpolecca
MIPEICTaBICHA B TEKCTaX HA CEBEPHOM (CEHAHKHMHCKOM) TUAJICKTE, 3a-
nucaHHbiX B 1970-X IT., IIe BCTPEUAIOTCS IPUMEPHI TNIEOHACTUIECKUX
KOHCTPYKIIHH, KOTOPbIC BKIIOYAOT TJIAroy MepeMenieHusl U He(hUHUT-
HYI0 (OpMY C TIOKa3aTejeM aHJaTHBA, BHIMOIHSIONYIO (QYHKIIHIO 00-
croaTenscTBa Henu. Cp. ABa cleAyomux npuMepa u3 [Bononus pyk.].

UTEJIBMEHCKUI® (cemaHKuHCKMiT, KaMuarckwmii kpait)
(1a) t-lay-ata-i-kipe(?)nen
15G.S.IND-CKa3aTb-AND-FUT-3PL.OBL

‘{Hy-xa cHoBa BbIiiny,} moiiay ckaxy um’ (Tekct 25).

(1b) qutx k’-il-knen alcko-ta-s

KyTx NARR-IOHTU-NARR.SG CMOTpPETb-AND-INF

‘Kytx momen mocmotpets’ (TekcT 39).

B nepBom mpumepe miaron ¢ apdurkcoM aHIaTHBA SBISIETCS BEp-
IIMHOW HE3aBUCHUMOTO MPEIOKEHHS U coracyerca Kak ¢ ATeHcoM
(3a 3TO OTBEuaeT MpeduKc), TaK U ¢ AApecaroM (C MOMOIIBIO CYyPPHK-
ca U3 CreUajJbHOM CeprH TOKa3aresieil KoCBEHHO-00bEKTHOTO COTaco-
BaHusA). Bo BTopom ciiydae BEpIIMHON SBIISIETCS [V1arol if- ‘oitu’ (oH
MPE/ICTaBIICH B ClICNMAIbHOM HappatuBHOH Gopme T. H. Il nHpHHNTHBA,
TIPY KOTOPOH BO3MOXHO COIIACOBAHUE C MOUIEKALIIM TOJIBKO 110 YKCILY,
HO HE T10 JIMILY), a TIaron 2icko- ‘cMoTpeTh’ ¢ adUKCOM aHIaTHBA SIBIIS-
€TCsl CUpKOHCTaHTOM 1ienu. B skcneaumuu Ha Kamyarke 3umoit 2014 1.
HaM TOCYACTIAMBUIOCH BCTPETHTHCA U MOOOIIATHCS C HECKOJIBKHUMHU
UTEJIbMEHAMH, KOTOPBIE €Ille TOMHAT CBOM POAHOM SI3bIK, U MBI MOYKEM

2 [TomopdemMHast HoTauys IPUMEPOB Hallla, B OCTAIBHBIX CIIYYasX IIOCCHI, HCIOJb-
3yEMBIE B PAa3JIMYHBIX HCTOYHUKAX, YACTUIHO N3MEHEHBI.
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TOJIBKO MOATBEPAUTD, YTO CHUTYaIsl 0OCTOUT MPUMEPHO TaK, Kak ObLIO
3aukcupoBano A. [1. Bonmomunem B 1970-x rr. Hocurenu cenankus-
CKOTO JMaJIeKTa MO-MPEXHEMY OIO3HAIOT U UCHONB3YIOT B CBOEH pedn
aHJaTHBHBIE JEPUBATHI, OJJHAKO HE 3aMe’aroT TaBTOJIOIMYHOCTH KOH-
cTpykuuii Tuna (1b) u TakKe ynoTpeOnstoT ux.

JanpHeiimas 4acTh cTaThbl OpraHU30BaHa CIETYIOIUM 00pa3oM.
B pazgene 2 MblI paccMaTpuBaeM JaHHBIE JIECHOTO HEHELKOTO SA3BIKA,
B KOTOPOM CYIIIECTBYET ONIO3UIIMS aH/aThBa U BeHTHBa. B pa3gene 3
Ha MaTepHaje YyKOTCKO-KOPSIKCKUX SI3BIKOB OOCYKAAIOTCSI BO3MOKHBIC
MyTH FpaMMaTUKaJIN3alluy TIOKa3aTens aHaaTusa. B pasnese 4 paccma-
TPUBAIOTCS ICHKTUUECKH HEOPUEHTHPOBAHHBIEC HAalpaBUTEIbHBIE TIOKa3a-
TENH B HEKOTOPBIX TYHTYCO-MaHBDKYPCKHUX sI3bIKax. B pa3nesne 5 anparus
Y BEHTHB COIOCTABIIIIOTCA C OMU3KUMH, HO HE MICHTHYHBIMH OKa3a-
TEJSIMH, OTMEYAaEMBIMHU CPEN OPUEHTALMOHHBIX [JIaTOJIEHBIX CUCTEM
B IPYTHUX SI3BIKOBBIX apeanax. CTaTbs 3aBepluaeTcs: 00CyKIeHHEM apa-
METPOB BapbUPOBAHUS, KOTOPBIE MOT'YT OBITH pEJIEBaHTHBI IJ1s JalbHEH-
IIEr0 TUIOJIOTUYECKH OPHEHTUPOBAHHOTO M3yYCHHS aH/IaTHBA U BEHTHBA.

2. JlecHoii HeHEeIKHI’: AaHJAATHB VS. BEHTHB

JlecHOM HEHEIKUM OTINYACTCS OT UTEIBMEHCKOIO mpexKAC BCETro
TEM, YTO B HEM OTMCUCH HEC TOJIBKO aHZ[aTI/IBHI)II\/'I (2), HO Y BCHTUBHBIHI
(3) Imokas3arenb. Hackonbko Ham HU3BCCTHO, JAHHBIC ITOKAa3aTCJIM HEC BbI-
ACIAINCh PAHEE B JIMTCPATYpPEC, @ B TCKCTAX HA JICCHOM HCHCIIKOM OHHU
TIIOCCHUPOBAJIUCh B€CbMa Xa0THUYHBIM 06p330M.

JIECHOM HEHELKMH (mypoBckuii; ¢. Xasacasaii, SHAO)
(2) many°® nya-j° nyata-soq-m°q
A TOBapHII-(ACC.)POSS.INPL  ITOMOYBb-AND-1SG.S

‘51 mormen moMoYb IpyTy’ .

(3) pdm°sydam-sy° syig-j° nyata-soja-ji-n°
CTEMHETBH-CVB PN.ACC-POSS. INPL IIOMOYb-VEN-COND-2SG.S

‘Beyepom mpuxonu moMo4yb MHE’.

3 Pa3po3HEHHBIC JaHHbBIE ITyPOBCKOTO FOBOPA JIECHOTO HEHELKOTO s3bIKa COOpaHbI
B Xojie akcnenumuu B . Xamscasdit (ITyposckuit paiion, IHAO) 3umoit 2013 . B Ha-
cTosmei pabore Ucmonb3yeTcs pabounii BapUaHT TPAHCKPUIILIMN, OCHOBAHHBIA Ha CO-
obpakeHusIX, BbIcKka3aHHbIX B [Salminen 2007]. IIpumMepsl 6€3 CCHUIOK SBISIOTCS DIIH-
UTHPOBaHHBIMH.
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AHJaTUB 1 BEHTHB B JIECHOM HEHEIIKOM COYETAIOTCS KakK C Mepexo-
HBIMH, TaK U C HETIEPEXOAHBIMHU IJIarolaMd U B OOIIEM CiTydae HUKaK
He BO3JICHCTBYIOT Ha apTyMEHTHYIO CTPYKTypy. B uacTHOCTH, B Tpume-
pax (2-3) aHgaTuB ¥ BEHTUB HE BIMAIOT Ha KOJIMYECTBO U MAapKHPOBa-
HHUE aKTaHTOB MEPEXOAHOTO IIarojia nyata- ‘loMo4b’.

[Ipu 5TOM JaHHBIE OKA3aTENN COUETAOTCS TONBKO C areHTUBHBIMU
[J1arojaMu; cp. CIEAYIOLNI pUMep, I7ie MOKa3aTellb aH1aTUBa HENb3s
MPUCOEANHUTSD (4b) K TIaromy jata- ‘BCTpeTUTH(CA)™* ¢ MOIEINBIO YIIpaB-
aenust <OxcnepueHnep: Nom, Ctumyn: Acc>, — TiIaroi HeoOX0AUMO
CHayayia areHTUBU3MPOBaTh C MMOMOIIBIO MOKa3aTels Kay3zaTuBa (4c),
B TO BpeMs Kak (4a) WUTIOCTPUPYET NPUHIUIHAIBHYIO BOZMOXHOCTD
ynoTpeOneHusi Kak HEeMPOU3BOAHOTO IJ1aroyia, Tak M Kay3aTHBHOTO Jie-
puBara oT HEero, €Ciay OHU HE OCJIOXKHEHBI [I0Ka3aTesIeM aH/1aTHBa.

(4a) apa-j° Jjata-na-t° / jata-pta-na-t°
cecTpa-(ACC.)POSS. INPL  BCTPETHTh-GFS-18G.S  BCTPETUTh-CAUS-GFS-15G.S
S BcTpeTnn cecTpy (CirydaitHo / crienuanbHo)’ .

(4b) *apa-j° jata-soq-ya-t°
cecTpa-(ACC.)POSS. INPL  BCTPETHTB-AND-GFS-15G.S
Oxunaemoe 3HadeHHE: ‘S molen BCTPEeTUTh CecTpy .

(4¢c) apa-j° Jjata-pta-sogq-na-t°
cecTpa-(ACC.)POSS. INPL  BCTPETUTB-CAUS-AND-GFS-1SG.S

‘51 mormen BCTpETUTh CecTpy’ {HaIpuMep, Ha BOK3aJle}.

HampaButensHo-11e1€Basi cEMaHTHKa B JIECHOM HEHEI[KOM SI3BIKE
MOXET TaKXKe MepeAaBaThCsl COYETaHUEM IJIaroyia rnepeMerieHus B Qu-
HUTHOU opMe U KOHBEpOa; P 3TOM, KaK U B UTEIBMEHCKOM, M0 Kpai-
Hell Mepe B PeYd HEKOTOPBIX HOCUTENEH KOHBEPO® B TAKOH KOHCTPYKIIUH
MOXeT OBITh MAPKHPOBaH MMOKa3aTeIeM aHaTHBa WM BeHTUBa (5a-b).

4 B oTiM4Me OT TYHIAPOBOTO HEHEIKOTO 53bIKa, B KOTOPOM 0a30BBIM IJIaroyioM, 000-
3HAYAIONIAM HEKOHTPOIHPYEMYIO BCTpeUy, ABISETCS yada-bta-, a B KOHTEKCTaX TUIA
6cmpemums HA 0K3ajle YIOTPEOISIETCSI TIIAroN Xo- ‘HalTH , B IECHOM HEHEIIKOM 0a30-
BBIM IVIaroJIOM SIBJISICTCS jafa-, JOJITOTA BTOPOTO INIACHOTO B KOTOPOM OTJIMYHA OT JI0JI-
TOTHI COOTBETCTBYIOIIETO TIIACHOTO B TIIATONIE jafd- ‘UITH TICTIIKOM .

5 [IpumedaTenbHO, YTO B JIECHOM HEHEIIKOM HET CYITHHA, TOT/Ia KaK B TYHAPOBOM He-
HEUKOM He 3a(MKCUPOBAH HH aHIATHB, HA BEHTUB, HO YHOTPEOISETCS CYIIHH C MOKa-
3aTensaMu -mancy®/-wancy®. B uenom, ofgHaKko, HUYTO HE NPEMSTCTBYET COCYLIECTBO-
BaHUIO CIIEUATBFHOM (HOPMEI CYITHHA M aHIATHBA HE TOJBKO B MpeJesiaX OTHOTO s3bIKa,
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(5a) lap°ka-n°  to-pa-td-sy° wyesya-j°
MMOCETIOK-DAT ~ TIPHUTH-GFS-1SG.S-PST  Kene30-(ACC.)POSS. INPL
nydgm°-soja-°q
TIOJTY4YHUTh-VEN-CVB

‘51 mpuexasn B OCETIOK MOyYUTh I€HbIH .

(5b) lap°ka-n°  kd-n®-pa-t° wyesya-j°
MOCETIOK-DAT  YHTU-FUT-GFS-1SG.S Kene30-(ACC.)POSS. INPL
nydqm°-soq-sy°
TOJIy4YUTh-AND-CVB

‘51 moemy B MOCEIOK TOMYYNUTh ACHBIH .

U3 HemHauKaTUBHBIX (OPM aHAATUB U BEHTUB YHOTPEOISIOTCS
B JIECCHOM HEHEIIKOM I10 KpaiiHeil Mepe B umneparuse (6b), KOHIUIHO-
Hanuce (onraruse) (3) U ropraTuBe, Ipu 3TOM, Kak otMeuaeTcs B [[y-
ceB 2013: 67-71], umnepaTuB sBIsSETCS TUIOJOTHYECKH Hamboiee
€CTECTBEHHBIM, a MHOT/Ia ¥ €IMHCTBEHHBIM KOHTEKCTOM YHOTpeOIeHuUs
aH/aTHBa.

(6a) tixut®-q!
coOUpPaTh.Aroay-IMP.25G.S
‘Cobwupaii siromy!” {yMecTHO B CUTyaIliH, KOTJIA SITO/A TIPSMO TIO]T
HOTaMU y ajipecara COOOIIEHUs } .

(6b) tixut°-sos°-q!
COOMPATh.ATONY-AND-IMP.2SG.S
‘Uam cobmpaii saromy!’ {yMECTHO B CUTyalllH, KOT/Ia afpecary, 4To-
OBl HaYaTh COOMPATh SIrOy, HEOOXOAUMO TPEOIOIETh CIIepBa He-
KOTOPOE PacCTOSTHUE} .

OTnenbHBII BOMPOC COCTOUT B TOM, KaKUM 00pa3oM MOKa3aTenn
aHJaTHBa U BEHTUBA B3aHMOJAEHUCTBYIOT ¢ acmekToM. CornacHo ycTo-
SIBITUMCS TpeICTaBlIeHUsAM (cp., B yacTHoCTH, [Lmyunckuit 2012]),
BH/JI B IECHOM HEHEIIKOM, KaK U B TYHJIPOBOM HEHELKOM M JIPYTUX ca-
MOJHMHCKHUX SI3BIKaX, SIBISETCS CIOBOKIACCH(DUIIUPYIOLICH, a HE CIIOBO-
M3MEHUTENBHON KaTeropueit (00 0COOCHHOCTIX HIraHACAHCKOHN acIek-
TyanbHO# cucteMbl cM. [['yceB 2012]). Bce rmaronbHbie JTeKCeMBl
nensTcsl Ha nepeKTUBHBIC U UMIIEP(EKTUBHEIE, a BUJ IPOU3BOAHOTO

HO U B paMKax OfiHO#1 ci1oBodopMbl. COOTBETCTBYIOIINE TPUMEPI MOKHO, B YACTHOCTH,
HaWTH B TEKCTaX Ha allIOTOPCKOM SI3bIKE.
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raroja omnpeaessercs Mo NociIeIHEeMY CIOBOOOpa3oBaTeIbHOMY ad-
¢ukcy. Kpome Toro, cuuraercs, YT0 B HEHELKHX, SHEIKUX U CEJb-
KYICKUX TUAJIEKTaX MPOTHBONOCTABICHUE MEPPEKTUBHOCTH VS. UM-
nepQeKTUBHOCTH OJHO3HAYHO COBIAJAEeT C MPOTHBOIMOCTABICHHEM
COOBITUIHOCTH VS. HeCOOBITHIHOCTH B TepMuHax [Llmynnckuit 2012].
Takum 00pa3oM, IPUHATO CUUTATh, YTO B 3THUX S3BIKAX HET HE TOJb-
KO UMIIEP(PEKTUBHBIX COOBITUHHBIX TIIAr0J0B (T. €. OMUCHIBAIOLINX
CUTyallUIo0 ¢ U3MEeHeHHeM (a3bl), HO U MEepPPEKTUBHBIX HECOOBITHH-
HBIX (T. €. OMHCHIBAIOIINX CUTyanuto 06e3 nuameHeHus ¢asbr). K coxa-
JICHUIO, Y Hac HET JaHHBIX O COYETAaeMOCTH aHIATHBHBIX U BEHTHUB-
HBIX JIEPUBATOB C OOCTOSTENBCTBAMH JUIUTEIHHOCTH M CPOKA, OJHAKO
UX BpeMeHHas pedepeHnrs B HaMMeHee MapKupoBaHHOH (opMme CBU-
JETEIbCTBYET O TOM, YTO OHH, N0 BCEH BUAMMOCTH, SIBISIOTCS TepQeK-
TUBUPYIOLIMMHU ACPUBALMSIMH.

JIECHOM HEHELKMIH (aranckuii; c. Bapséran, XMAO-IOrpa)

(7) Kyxédxana' — BamikaHa — Kacama' — KauTsco'Ha' [Bamma 2008)].
kitkd-xdna  want®°q-kdna kasama-q kanja-soq-na-q
KOTOpBIﬁ-LOC JiIereHaa-LocC MY>X4YHWHa-PL OXOTHTLCSI-AND-GFS-3PL.S

‘OmHaX B, 110 JIETEH/E, IO MY>KIHMHBI OXOTHTECS .

Tak, B mpumMepe (7) aHAaTUBHBIN [TOKA3aTeNb COUETACTCS C UMIIEp-
(DEeKTHBHBIM IJIATOJIOM kanja- ‘OXOTUTHCS U MOTYYECHHBIH B pe3yabraTe
JIepUBaLliY HOBBIN TI1aroi pedepupyeT K MpoluIoMy, TOTa KaK Herpo-
W3BOJHBIH I1aron kanja- pedepupoBan Obl K HACTOSIIEMY.

Kpome Toro, nanHblii mpuMep, B3ATHIH B OoJiee IIMPOKOM KOHTEK-
CTe, WIUTIOCTPUPYET TOT (DaKT, YTO B YCIOBUS UCTHHHOCTH yIOTpeOie-
HUS aHIAaTUBHOTO (M MPEINoJIOKHUTEILHO — BEHTHBHOTO) JIepHBaTa
BXOJHT TOJIBKO PEaNbHOCTh OCYLICCTBICHHUS! CUTYallH MepeMeIIeHHs
B aKTyaJIbHOM MHpe, TOTJa Kak cutyamus P, pamu xkotopoil coOcTBeH-
HO U COBepLIaeTcs MepeMelleHne, He 00d3aHa UMeTh MecTo. B neren-
e, U3 KOTOPOH B3SIT 3TOT MPUMEP, TOBECTBYETCSI O TOM, YTO OIXHAKIBI
OXOTHHKH, TIPOCIIBIIIAB, YTO TYCH TIE-TO PSAAOM, OTIIPABUIMCEH HA OXOTY
W 3aHOYEBAJH Ha sIpY, YTOOBI C yTpa HANacTh Ha CTAl0, OMHAKO HOYBIO
6or TanTy-kaxa® mpoKpacst B TyCHHOM OOUYBE K UX JIOAKAM H OOTPBI3

¢ Tlo xpaiiHeii Mepe y HEKOTOPBIX JIECHBIX HEHEIKUX PonoB (AliBacena) rych CauTa-
eTcsl CBSICHHOM NTHLICH  OXOTUTHCS Ha HETO 3arpeiieHo. TAanTy-kaxo (japtu kdx°, Oyks.
‘Tych U101’ ) — uMs 6ora, MOKPOBHUTEIbCTBYIOIIETO OJICHITAM H JICTAIOIIETO B TYCHHOM
CTae B TyCHHOM 00JIHYbe.
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BCE PYYKH Ha BEClax, TaK YTO YTPOM OHHU OBLIM BBIHYXIEHBI IPeKpa-
TUTB OXOTY, TaK ¥ HE HauaB €e.

Takum 00pa3om, Ha3BaHHAs OCOOCHHOCTBH YIOTPeONeHUs aHIaTH-
Ba B JICCHOM HEHELIKOM IMO3BOJISIET BHICBETUTH HEOOXOIUMOCTD MTOCTY-
JUPOBAHUS 1L[EJIE€BOI0 KOMIIOHEHTa B CEMaHTUKE aHJaTUBHOTO JIEpPHUBa-
ta. Cutyanus P, pagu xoTopoii coBepmiaercs nepeMemieHne cyobekTa
U3 TOYKH A B TOYKY B B HampaBieHHM OT JEHKTUYECKOTO IIEHTPA,
He 0053aTeIbHO UMEET MECTO B akTyalbHOM Mupe. Kak BUaHO U3 npu-
Mepa (7), aHOaTUBHBIN IeprBaT B IepPEKTHBHOM Kilay3e HUUEro He COo-
obmaeT 00 ocymecteieHuu curyarnuu P. OnHako B HOpME, KOHEYHO,
€CJIM YeJIOBEeK MOUIeN B TYHApPY MM B JIEC, YTOOBI OXOTHTHCS, U HUKA-
KM€ TIOCTOPOHHHE CUJIBI HE BMEIINBAIOTCS B €CTECTBEHHBIH X0/ BEIleH,
TO BO BCEX JIYYIIMX MHUpPax OH B UTOre oXxoTuTcs. Ecnm Obl annaTus
B JIECHOM HEHELKOM HUMILIUIMPOBAJ PEATbHOCTh UCKOMOW CUTYaIlluu
P, ctpykTypa ero 3HaueHus BBIIIsiIENa Obl HECKOJIBKO MpoIe, — Ipyoo
roBops, ‘nioiitu u P’, a He ‘moiiTH, uToObl P’ — 1 Hanarana Okl Ha 3TH
IIBa COOBITHSI TOJBKO OTPaHUYECHHS, CBA3aHHBIE C UX BPEMEHHOMH Mo-
CJIeI0BATEIbHOCTHIO.

Ecnmu B apyrux sizpikax Cubupu cuTyanus 0OCTOUT aHATOTHYHBIM
00pazoM, TO 3TO OOBSCHSET, TOYEMY aBTOPBI HEKOTOPHIX IPaMMaTHK MO~
MEIAIOT COOTBETCTBYIONINE aQHUKCH B pSAAY MOJATBHBIX (KaK B YId-
retickoii rpammaruke [Nikolaeva, Tolskaya 2001]), a HekoTopbie — Tpo-
CTO Ha3bIBAIOT €TO «IIEJIEBBIMY MIOKa3aTeneM (Cp. purposive B UyKOTCKOH
rpammatuke [Dunn 1999]). Ognako Ha caMoM Jieie CBOHCTBO UMILIHKA-
TUBHOCTH SIBJISIETCS TAPAMETPOM MEKbSI3BIKOBOIO BapbUPOBaHUS, KaK
OylleT MoKa3aHo HUKE B pasJielie 5 Ha MpUMepe OHOTO U3 ThsUIPOHTCKUX
S3BIKOB.

[Tokazarenu -soq ¥ -soja 0O4EBUIHBIM 00pa3oM HE BO3BOAMMBI
HU K OJJHOMY U3 0a30BBIX IJIAr0JI0B MEPEMELICHNUS, KOTOPHIC BBITIISASAT
B JIECCHOM HEHEIKOM CIIEAYIOUIMM O0pa3oM: myin- ‘UATH, JBUraTbes’,
jatd- ‘untv memikoM’, kd- ‘ydTH, OTIIPaBUTBCS , f0- ‘TIPUATH, TPUOBITE .
Hamnbonee BepoATHBIMU WX MCTOYHMKAMHU KaXKyTCS IJIaroyibl XOg- ‘BBI-
4yeprnark YTo-JI.; TOCTaTh, HAOPATh YTO-JI. OTKyHa-1.” < *¥s0q- U Xoja- ‘110-
outscs yero-i1.” < *soja- (Tamanu Canmumnew, 1. c.). [lomuepkaeM, 4to
B TYHJPOBOM HEHEIIKOM IMOKa3aTeliel aHJaTHBa MM BEHTHBA HE 00-
Hapy’>K€HO, XOTs UCCIIEN0BaH ITOT SA3bIK B IEJIOM 3HAYUTENBHO JIyYlIIe.
U3 npyrux ypanbCKHX S3BIKOB aHAATHB OTMEYaeTCs TOJIBKO B HTaHacaH-
ckoM [['yceB 2012] (tme ero mokasarejeM BBICTYIIAeT TOPTaHHAS CMbIY-
Ka), a BEHTHB — HHT/E Ooree.
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3. IlyTu rpaMMaTHKAJIN3ANNU
HANPaBUTEJbHBIX MOKA3aTeNei:
YYKOTCKO-KOPSIKCKHUE SI3bIKH

B 4yKOTCKO-KOpPSKCKHX SI3bIKaX aHJATHUB BhIpa)kaeTcs KOTHATHBIMU
MOKa3aTeNsIMK -cqiw / -sqiv / -tqiw (B IOpsIIKe IEPEUUCIICHHS TaHbI TEIb-
KETCKUH YyKOTCKUi, COOCTBEHHO aTIOTOPCKUH U MaJIAHCKUH KOPAKCKUI
BapHaHThI, OTMeYaeMbie B padorax [Dunn 1999; Kubpuk u ap. 2000;
Mansiesa 2013] cOOTBETCTBEHHO).

YYKOTCKUH (Tenbkenckuii; AHaapipckuii p-H Uykorckoro AO)
(8) cake-qaj ta-re-piri-cqiw-na-n
sister-DIM.3SG.ABS  1SG.A-FUT-take-PURP-FUT-3SG.P

‘T’ll go to take back [my] sister’ [Dunn 1999: 370].

AJIFOTOPCKUH (c. BriBenka, Kamuarckuii kpait)

9) nup-alu-sqiv-a man-ita-tkon
NEG-COOHPATh.ATONBI-UATH-ANAL ~ 1NSG.STOPT-OBITE-IPFV
‘He mamo Oymer Ham xonuth 3a siromamu’ [Kubpuk u ap. 2000:
34].

KOPSIKCKUM (rajaHckuit; KaMmuarckuii kpaii)
(10) javo ma-lehu-tqiw-ne-w
IOa0XK /U . Ka 1 SG.A+OPT—yBI/IZ[eTL-PER-3NSG.P-PL

‘Tlomoku-ka, cX0xKy HaBeCTUTh X’ [Maubmesa 2013: 148].

Kak ormeuaercs B pabore [Dunn 1999: 238], uykorckuii cyd-
(bUKC -cgiw ITUMOJIOTHYECKHU POJICTBESHEH TIIATOMY [gat- ‘OTIPaBISATHCS .
AHaJOTHYHBIN B3IJISIT OTPAXEH B CpaBHUTEIBHOM cioBape |Fortescue
2005: 414], rae cCOOTBETCTBYIOIIMI MOKAa3aTeNlb PEKOHCTPYUPYETCS
HAa MPAYyKOTCKO-KOPSIKCKOM YPOBHE KaK -/giv U 3TUMOJIOTU3UPYETCS KaK
COYCTAHUE IVIArOJIbHON OCHOBBHI (19)gat- u MHTEHCU(HUKATOPA -jav. [aron
lgat- ipu 3TOM, HAPAAY C €IIe HECKOJIILKUMH JCUKTUIESCKUMU [J1aroJiaMu
JIBHOKCHUS, MOKET MHKOPITIOPUPOBATh JIPYTHE TNIAroJIbHbIe OCHOBEI. WH-
KOPIIOPUPOBATHCSA MOTYT TOJILKO HETICPEXOHBIE IIATOJIBbI, B YACTHOCTH,
HE SBJISIOIIUECS ACHKTHYSCKA OPUESHTHPOBAHHBIME TJIATr0Jbl, 0003Ha-
YalolIe CIIoco0 TBUKEHHS.

YYKOTCKUH (Tenbkenckuii; AHaasipckuii p-H Uykorckoro AO)
(11) ekwew-u Jap-an-nen jara-nqaca-yto,
reindeer.type-EQU  dress-TH-3SG.A.35G.P  house-SIDE-ALL
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layi-‘ire-lgat-y’i

INTS-gallop-set.off-TH

‘He put it on as the leftside reindeer; they galloped off homewards’
[Dunn 1999: 231].

IIpu mpyroit BO3MOKHOM HHTEPIIPETALIUY TAKUX CIOXKHBIX TJIarojioB
HWHKOPIIOpUpYEMasi OCHOBA BBIPAXKAET II€JIb, JIsl JOCTUXKEHUSI KOTOPOH
MIPOM3BOIUTCS TIepeMeIeHre, 0003HaYaeMoe BEpIIHHON. MIHKopmopupo-
BaThCsI TP STOM MOTYT KaK TJIaroJibl IBUXKCHHUS, TaK U Ps JPYTUX TJa-
TOJIEHBIX OCHOB (12), B TOM umcie cTaTuBHBIX. OHAKO OT Y€ro UIMEHHO
3aBHICHT UHTEPIpPETAIUI 00pa3a ACUCTBUS VS. 1SN U SBJISICTCS JIU OHA
(buKCHUpOBaHHOM TIPH ONPECICHHOM KOMIIO3UTe, rpammaruka M. JlaH-
Ha HE COOOIIaeT.

(12) gonwet oangen ten-anjiw raju-lgat-y’i="m
finally DEM.3sG.ABS  good-uncle.3sG.ABs stand.watch-set.off-TH=EMPH

‘Finally the good uncle went to stand watch’ [ibid.].

M. JlaHH OTMEYaeT, YTO JAaHHBIM THUIl WHKOPIOPALUH HAIOMUHACT,
C OJIHOW CTOPOHBI, TNIATOJBHYIO CepHAIM3aLHnI0’, a ¢ APYroi, — KaTero-
pHIO T. H. COMYTCTBYIOMIETO NBMXKEHUs (associated motion), oTMedae-
MYIO B paMMaTHKaX MHOTHX aBCTPAIMHCKHX S3bIKOB [ibid.: 231-232].
K kareropuu comyTCTBYIOLIETO ABMXEHHUSI MBI BEpHEMCS B pasJelne 5
B CBSI3M C MaTepHalIOM A3BIKOB JIpyrux apeaios. [loka ke oTMETHM
JIMIIb, YTO CEMaHTHKA -cqiw U lgat- B ipumepax (8) u (12) npeacrasis-
eTcsa BecbMa noxoxei. [lokaszarens -cqiw, B OTiIMuue oT /gat-, couera-
eTcs B TOM 4Hcie ¢ nepexonHsiMu rnaronamu (8). [Ipu aTom cinydaes,
B KOTOPBIX aUKCHI -cqiw / -sqiv / -tqiw IPUCOCTUHSINCH OBl K TJ1aro-
JaM TepeMeIieHNs, B JOCTYIHBIX HaM TEKCTaX U IpaMMaTHYECKHUX OIH-
CaHMAX OOHAPYKUTH HE YIAIOCh, 32 UCKIIOYEHHEM IJIaroyia ‘BOUTH, KO-
TOPBIH B Pa3HBIX YaCTIX YYKOTCKO-KAMYaTCKOTO apealia IeMOHCTPHPYET
B Pa3HOI CTENEHH UANOCHHKPATHUECKOE MTOBEICHHE.

7 O ToM, MOYEMy U KaK 3TH SBICHHS CIIEAyeT pa3rpaHuuuBarh, cM. [Bunsap 2016].

8 Hampumep, B TETBKENICKOM YyKOTCKOM, OITMCaHHOM B rpamMarike [Dunn 1999], ra-
roJl ‘BOMTH’ BBIDJISIAMT KaK re.cqiw-, T. €. UCXOJHO COJACPKUT aHJATUBHBIN IMOKa3aTelb,
OJIHAKO yXe He yrnorpebnsercs 6e3 Hero. B Toi pasHOBUIHOCTH aTIOTOPCKOTO S3bIKA
(roBop c. BriBeHka), koTopast onucana B [Kubpuk u ap. 2000], ra.lgiv- ‘BoiTH’ Takxke
FICXO/THO SIBJISIETCSI IPOU3BOIHBIM, HO CHHXPOHHO HE WICHHUTCS U JOIyCKaeT o0pa3oBa-
HHE aHAATUBHOTO JIepHUBara ra.lqiva-sqiv-.
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B pasznene 2 roBopuioch, 4TO MOKa3aTeldd aHJAaTHUBA U BEHTH-
Ba B JICCHOM HEHEIIKOM HE MOTYT U3MEHSTh apryMEHTHYIO CTPYKTY-
Py UCXOIHOTO MpEeANKaTa, U MOJAEIb YIPABICHUS OCTACTCS MPEKHEH.
B Hamem pacnopspkeHHUM TeM HE MEHEE UMEIOTCSI PUMEPHI U3 UyKOT-
CKO-KaMUYaTCKUX U TYHT'YyCO-MaHBUIKYPCKHUX SI3BIKOB, JEMOHCTPHUPYIO-
¥e, 4To B 00IIeM ciiydae 3To He Tak. B mpumepe (13) wutroctpupy-
€TCsl ClIyYail, Koraa mpu aHJaTUBHOM JEPUBATE MOXKET MOBEPXHOCTHO
BBIpakaThes Llenb, T. €. KOHEUHBIH MyHKT ABMKEHUS (B JAHHBIX IPUME-
pax — C MOMOIIbIO UMEHHOU TPYTIIBI B JATUBE).

AJIIOTOPCKUH (c. BriBenka, Kamuarckuii kpaii)

(13) sisis’a-n u.pto-sqiv-i yillana-n
CHCHUCBIH-NOM+SG  pyOHUTb.A€PEBbA-UATU-3SG.STPF  OJIbXa-DAT
‘CHCHUCBIH TIOIIEN 3a ApOoBaMH B OJIbXOBHHUK [Kubpuk m mp.
2000: 54].

Ucxonueiit rnaron B nmpumepe (13), ‘pyOuTh nepeBbs’, BIsCTCS He-
MIEPEXOAHBIM, U €CIU OBl OH MPHCOETUHSIT 00CTOSTENBCTBO MECTa, 10-
ClIe/IHEE BHIPAXKANIOCh OBl HApeuYneM WM UMEHHOW TPYNIOi B JOKATH-
Be, HO He B aruBe. OUeBUAHBIM 00pa30oM, BO3MOKHOCTD BBIPAKECHHS
(aKyIbTaTUBHOTO CEMaHTUYECKOTO aKTaHTa ¢ poiibio Llenn Bo3HMKaeT
BCJIEJICTBHE aHIATUBHOW JIepUBAIIH.

B pa6ore [TareBocos 2015: 251] BeiaenstoTcs Tpu Haubojee TH-
NUYHBIX (QYHKIUH TIAroJbHON JepuBalMOHHONH MOpP(OIOTHHU, BO3ACH-
CTBYIOILIEH Ha SKCTEHCHOHAJ MpeauKara: 1) U3MEeHEeHHe cocTaBa Moj-
COOBITH, ONUCHIBAEMBIX COOBITUHHBIM MpPEIUKAaTOM; 2) H3MCHEHHE
KOJTMUYECTBEHHBIX XapaKTEPUCTHK COOBITHHHOTO MpeauKara; 3) u3me-
HeHHEe (a30BbIX XapaKTEepUCTUK COOBITHIHHOTO mpenukara. HecMorpst
Ha TO, YTO TOBOPUTH 00 aHAaTHBE KaK 00 aKTaHTHOH JIEPUBALIIH BPSIJL JIH
MPECTaBISAETCS BO3MOXKHBIM, IO KpailHel Mepe, Ipu TpagullMOHHOM
omnpenenernu 3toro nousatus (cp. [Ilmynrsa 2000]), B TepMHuHAX CTPYK-
TypbI coOBITHSI (CM., Hanpumep, [JItoTukosa u np. 2006]) anpaTuBU3aIWS,
BEPOSITHO, MOKET OBITH OMMCaHa KaK Onepanus, MoAn(UIMPYIOLIas Co-
cTaB (1o/)cOOBITHH, OMCHIBAEMBIX NpeAnKaroM. MHbIMK clioBamMH, OHA
MOMA/ET B TOT e THI JePUBALIMOHHONW MOP(OIIOTHH, YTO U OTIEPaIlys,
M3BECTHAs Kak Kay3aTuBu3aius. Eciu Takoil B3DIA[ ompasiaH, TO He-
MEJJICHHO BCTAET BOMPOC O TOM, KAKUM 00pa30M CIIOKHAs® COOBITHIHAS

° Cp. 3aMe4aHHe OTHOCHUTEIBHO COOTBETCTBYIOIETO HUTENbMEHCKOTO MOKa3aTes
B rpammaruke, HanucanHoi A. I1. Bononunsim B coasropctse ¢ LIT. I'eoprom: «-ata,
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CTPYKTypa aHAaTHBa BeleT ce0s MO OTHOUICHHUIO K Pa3IMYHBIM TECTaM,
HalpaBJICHHBIM Ha BBISBJICHUE CTPYKTYPBI COOBITHS, 2 MIMEHHO KakoBa
B CiIydae aHJaTUBHOTO AepuBara cepa JeCTBUS OTpULIAHUS, pa3Iny-
HBIX 00CTOSTEIBCTB, KAKOBBI BOBMOKHOCTH BJUIMIICHCA U TIp. B HacTos-
I MOMEHT MBI, K COJKaJIEHUIO, HE PacliojlaraéM COOTBETCTBYIOIIUMHU
JaHHBIMH, TAK YTO 3TO OCTAETCS 3a/a4eil OymayIero.

B amroropckoM fA3bIKe Tak)Ke 3aCBUJIETENHCTBOBAH YaCTOTHBIN
cyhduke -Igiv, BeIpaXKalOUINi MHUPOKUH CHEKTP 3HAYCHUH U3 acTek-
TyaJIbHOHU 30HBL: B paboTax A. A. ManbueBo# (cM. moapo6Hee [Maib-
ueBa 1998: 36-41; 2013: 147-149]) oH TpakTyeTcs KaK MOKa3aTeib
WHX0aTUBa U JUIUTEIbHOTO Buja, B [Kubpuk u np. 2000: 439] — kak
«TTMaroJIbHBIA BHIOBOW CypQUKC cO 3HAYEHHEM HAYUHATEIHHOCTH,
OJTHOKPATHOCTH AEHCTBHS WM JJIMTENBHOCTU OeHcTBUsS». [lnaxpo-
HUYECKas CBS3b MOKa3aTeliel -/giv u -sqiv OYeBHJIHA, OJJHAKO HE CO-
BCEM SICHO, KAKUM UMEHHO 00pa30M MPOXOIuiia TpaMMaTHKATH3aIIHs:
JaHHBIE MMOKA3aTeId MOIJIM NMapaJlyieIbHO pa3BUBATHCS W3 IJaroja
lqat-, wnn ke OAMH U3 HUX MOT MPOU30UTH U3 JPYTOTo; CEMaHTHYe-
CKH, KaK Ka)KeTcs, TI0OOOMY M3 3THX IEPEeX0J0B MOKHO ObLIO ObI Hali-
TH ONpaBAaHUeE.

CeManTHueckasi CBSI3b aHAATHBAa W MHXOATHBa MOOYyXKIaeT
A. A. MasbueBy paccMaTpuBarh -sqiv U -lgiv B YUCIIE «aKIMOHAIBHBIX
noctdukcoy [Manbiea 1998: 154—157]. M. [lanH nomemaer ad-
(uKC -cqiw B psily MOAAJIBHBIX MOKa3aTeNieil U Ha3bIBAET €ro purposive,
MO-BUIVIMOMY, BBIAETISISI U3 €r0 CEMAaHTUKH TOJIBKO LIE€TE€BOM KOMIIOHEHT
W OCTaBJIss 32 CKOOKaMM HampaBUTENbHBIN. Ham kaxercs, uto cemaH-
THKa aHJ]aTUBa He BIIMCBHIBAETCS HU B aCHEKTyalIbHYIO, HU B MOJIAIbHYIO
30HY, OTHAKO SIBIISETCS] OMU3KOH K HEKOTOPBIM acleKTyalbHBIM U MO-
JaJIbHBIM 3HAYEHHUSM U, COOTBETCTBEHHO, B HEKOTOPBIX CIydasX MOKHO
OXKU/IaTh Pa3BUTHs aHAATUBHBIX MTOKa3aTelel B BUIOBBIE M MOJAJIbHEIE.
Tak, cpean acneKTyalbHBIX 3HAYCHUI aHIaTHB OOHAPYKUBAET OIpec-
JICHHYIO OJIM30CTh C HHXOATUBOM (CpP. KOHCTPYKITUH C TJIATOJIOM HOUmMU
B PYCCKOM f3bIKe, THMa «OMATh HAPaBO M HAJEBO // TIOWAET XO3sii-
Huuarb 3uMay (b. JI. [lacTepHak)) u ¢ IPOCTIEKTHBOM (Cp. aHIIIMICKHE
KOHCTPYKIHH C going to), 4To 0OBSACHSAET, B YaCTHOCTH, CyIIIECTBOBAHHE

direktiv, d. h. das durch dieses Suffix gebildete Verbum bildet ein semantisch komplexes
Pridikat, bestehend aus der Bedeutung des Grundverbs + ,,hingehen“» [Georg, Volodin
1999: 161]. Cp. Hixe B pasjerne 5 JaHHbIC aBCTPATHMICKOTO si3bIKa BamMOast, OIIChIBae-
Mmble B cratse [Nordlinger 2010] ¢ momotnsro noustus complex predicate.
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CXOXKHMX MyTell rpaMMaTHKalIu3allui JaHHBIX MMokKa3areneil. Bo3moxk-
HOCTh MOJQJILHOTO aHalln3a MOKa3aTeNiel TaKoro poja MOXeT 00bsic-
HATBCS UPPEATBbHBIM CTaTycoM cuTyanuu P, pamu ocyiiecTBiIeHHs KO-
TOpPO CoBepIaeTCs NepeMenieHre CyObeKTa U3 TOYKH A B TOuky B.
JanHas ceMaHTUYECKasl CBS3b, BO3MOXKHO, TAKKE SIBISICTCS] IPUUKHOM,
M0 KOTOPOW 3HAYUTENbHAS YacTh YIOTPEOJICHUN aHJaTUBHOTO TMOKa3a-
TEJIsI IPUXOAUTCS Ha CIIOBO(OPMEI, MAPKHUPOBAHHBIC UMIICPATHBOM, OTI-
TaTUBOM HJIM OyIyIIMM BPEMECHEM.

4. JleiikTH4YeCKH HEOPUEHTUPOBAHHbIE HANIPABUTEIbHbIE
NOKa3aTe/IH: TYHI'YCO-MAHBYKYPCKHE SI3BIKH

TakuMm 00pa3oM, B UyKOTCKO-KOPSIKCKUX, UTEIbMEHCKOM, HraHa-
CaHCKOM OTMEYaeTCs TOJBKO OJUH TMOKa3aTelb «IBHKEHHUS C LENBIO»,
W JIMIIb B JIECHOM HEHEIKOM 3a)MKCHpOBaHa OMIO3UIMUS aHAaTHBA
u BeHTHBa. COTacHO psAAY OMHUCAaHUH TYHI'YCO-MaHBUKYPCKUX SI3BIKOB,
B HUX TaK)Ke CYIECTBYyeT 0ojiee OJHOTO HallpaBUTENHHO-IIETIEBOTO T10-
KazaTeJisl, OHAKO OHU OTPa’KaroT MHOE MPOTHUBOIMOCTABICHHE: ‘TIOWTH,
4yT00BI P’ vs. ‘cxonuTb, uToOBI P (M BepHYTHCS) ",

Tak, Harpumep, B padore [Po6bek 1982], B koTopoii mogoOHbIe
MOpQEeMbI B 3BEHCKOM SI3bIKE PacCMaTpPHUBAIOTCS CPElIn BUAOBBIX TOKa-
3aTesieid, B TPYIIY «HalpaBiIeHUE ABIKCHUS BKIFOYAIOTCS YEThIpe ad-
bukca: -Ha/-u3, -peal-pes, -neal-nes, -nac/-w3c. OQHAKO JABa U3 HUX
HECOMHEHHO IpUHAJIeKAaT peakTUBHON ceMaHTHYeCcKoii 30He (Oomee
noapo6Ho cM. [CroiinoBa 2012)): -pea/-pes, cyas mo npuMepam, BbI-
pakaeT peAUTUBHOE 3HAYCHUE ‘BEPHYTHCS B MCXOIHYIO TOUKY  (9MI-
peo- ‘BepHYThCS’ < aM3- ‘TIPUITH’), a -7ea/-1es — peBepcuBHOE 3Ha-
YEeHHUE ‘BEPHYTHCS B UCXOTHOE COCTOSIHUE (4opa-nea- ‘CHAMATD KePIH
sapaHru’ < yopa- ‘CTaBUTb XKEPAU SIPaHTH, any-aed- ‘pacupArars’ < aumy-
‘3ampsArars’).

Addukc -Ha /-1, HA IEPBBII B3I, UMEET CTaHAAPTHOE aHJaTUB-
HOC 3HAUCHUE (29/19M-H3- ‘TIOUTH UCKaTh’ < 2919m- ‘uckath’). OTHO-
CHUTEJBHO 3TOro addukca coodmaercs, YT0 OH NPOAYKTHBEH, U JTUIIb
YacTh IIaroJIOB ABM)KEHHUS U COCTOSIHHS HE MPUCOCTUHSET €ro, YTO

10370 HE OTHOCHUTCS KaK MUHHMYM K KJIACCHUECKOMY MaHBIKYPCKOMY SI3BIKY, B KO-
TopoM, coracHo [Alonso de la Fuente, Jacques 2018], BeIAemsIFOTCS IOKA3aTeNu aHIa-
TUBa ‘NOiTH, 4TOOB! P’, BeHTHBA ‘npuiiTh, 4roOB! P’ 1 aHnaTuBa-Kay3aTuBa ‘mociarhb
nenats P’.

302



AHIAaTUB ¥ BEHTHB B si3bIkax CHoupu

cornacyercsi ¢ HaOJIIOAEeHUSIMH, TaHHBIMU BBIIIE, U MPEACTABISACTCS
JIOTUYHBIM B CBETE€ CEMaHTHKH aHAaTuBa. UTO KacaeTcs MOCIEeIHEro
adukca, OH 3acHyXHBaeT HECKOJIbKO Oonbiiero BHuManus. Cornac-
HO [Po00ek 1982: 73], «raronsl ¢ cyPPurcom -#ac / -H3c 0003HAYAIOT
JeHCTBUE, KOTOPOE OCYLIECTBISIETCS MPH MEPEMEIIEHUH U3 KaKOTr0-JIn00
MYHKTa, ¥ BO3BPAIICHHE O0PaTHOY»; CP. 2ype3guu-HiC- ‘CXOIUTh Ha pa-
00Ty (omMH pa3 u BepHYThCS) < eypessuu- ‘padorars’. He cnenyer, of-
HaKo, TOHUMAaTh JaHHYIO (GOPMYIUPOBKY Tak, 4To AeicTtBue P mpoucxo-
JIAT BO BpeMsl JBIKeHHMs. bosiee TOUHBIM, BO3MOXKHO, OBIJIO OBI CKa3arth,
4t0 ad(HUKC -Hac / -H3C MAPKUPYET MEePEMEIEHHE U3 TOYKU A B TOUKY
B, rne ocymiecTBisieTcs nCKOMoe JielcTBuE P, BeIpakaeMoe UCXOIHOM
[J1aroJIkHOH OCHOBOM, M BO3BpAIllEHHE B HCXOAHYIO TOUKY. TakuM oOpa-
30M, HanOoJee MPOCTON M OUEBHIHBIN aHanu3 AanHoro addukca npen-
M0JIaraeT, YTo CTPYKTYpa ero 3Ha4eHUs CIOKHEE CTPYKTYPbI 3HaUCHHSI
aH/IaTHBA POBHO HA PEIUTHBHBIA KOMIIOHEHT.

B 10 ke BpeMs1, Kak MMOKa3bIBacT MaTepuai JAPyrux TyHI'YCO-MaHb-
WKYPCKUX SI3BIKOB, 3BEHCKHN aQ(UKC -Hac /-HOC HA caMOM JIeNe SIB-
JSIETCSl COCTaBHBIM. TaK, B yISTEHCKOM SI3bIKE aHAIIOTUYHOE 3HAYCHHUE
‘cXoauTh, uTo0Bl P (1 BepHyThCS)’ BBIpaxkaeTcs, cornacHo [Nikolaeva,
Tolskaya 2001], coueranuem' TUPEKTUBHOTO TOKA3aTeNs -nA U MOKa3a-
Tens -S4, IMEIOILEro IKCIIepUeHTUBHOE? 3HaYeHue ‘cutyanus P nmena
MECTO IO KpaitHel Mepe pa3 B pouuioM’. Cp. JepHUBalMOHHYIO LETI0Y-
Ky: wakca-na-sa- ‘come back after hunting’ < wakca-na- ‘go to hunt’ <
wakca- ‘hunt’ [ibid.: 321].

B rpammaruke cooOmaercs [ibid.: 322], yTo naHHBIA MOKa3aTelb
Ype3BBIYAIHO MPOAYKTHBEH M COYETACTCS MPAKTUIECKH C JTFOOBIMU He-
CTaTHBHBIMHU OCHOBaMH, €CJIM PE3yJIbTaT CeMaHTHUeCcKH mpuemieM. Kak
orMeuanocs emie B [[1netinep 1936: 141], abdukc -n4 BepaxaeT U0
JBIDKEHHSI B CaMOM 0OIIeM BHJE, T. €. IepeMelIeHue He 00s3aTeIbHO
JOJDKHO OCYIIECTBISITHCS TIELIKOM, HO MOYKET TaKKe 10 BO3IyXY, IO BO-
ne, oerom u T. 1. Kpome Toro, B [Nikolaeva, Tolskaya 2001: 264] roBo-
puTcs, uTo B popMax MMIepaTrBa cioBo0Opa3oBaTeNbHbIN cyhPukc -nA

11 B OpOKCKOM $I3bIKE TAKOE 3HAUYCHHUE TAKXKE BO3HUKAET IIPH COYCTAHHH JIBYX MOpdem:
HaIpaBUTEIbHOTO addukca -#oa / -0 ¥ ToKazarenst -ma / -ms [[lerposa 1967: 92].

12 CornacHo [Nikolaeva, Tolskaya 2001], peantuBHOE (regressive) 3HadeHHE MOKa-
3arens -sA, mpuMepsl Ha KOTopoe MokHO HaiTH B [IlIHeiinep 1936], B coBpeMeHHOM
YASTEHCKOM sI3bIKE HE OOHApy)KUBAETCsl, €CIIM HE CUNUTATh €ro coueTaHuil ¢ apduk-
coM -n4.
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3a4aCTyrO IPUCOCANHACTCA JaXKC TOrAa, KOTI/la KOMIIOHCHT IICPEMECIIICHUA
YKE NPUCYTCTBYCT B CCMAaHTUKE HCXOIHOM IJIaroabHOM OCHOBBI, — IIO-
Ka3arenb -nA OKa3bIBa€TCS TAKUM O6p330M M30BITOUYHBIM.

YIRTERCKUM (CeBEPHBIN)
(14) jegdige, guy-ki-ni, dau-ne-je
hero Say-PST-3SG CaI‘ry.OVeI'-DIR-IMP.2SG
“{She said:} hero, carry (us) over’ [Kopmyrmma 1998: 107] (1uT. mo
[Nikolaeva, Tolskaya 2001: 264]).

Ecnu takoro poxa ynorpeOneHus MOXXHO OBLIO ObI OOBSICHUTS CIIe-
IUQHUKON UMIIEpaTHBa, C KOTOPHIM aHIATHBHBIC M BEHTHBHBIC TTOKa3a-
TEJIN CKIIOHHBI HETPUBUAIBHBIM 00pa30M B3aHMMOJICHCTBOBATh B CAMBIX
pasHbIX s3bIkax (mogpodnee cm. [[yces 2013: 67-71]), To xakoB ce-
MaHTHYeCKHH BKIaj adukca -n4 B mpuMepax THIIA CIEAYIOUIETo, 0e3
CTHEIUANBHOTO MCCIIEAOBAHNS BBISICHUTD BPSJ I BO3MOXKHO.

YIRTERCKUN (roxHbIH; ¢. Kpacubrit SAp, [Ipumopckuii kpaii)
(15) sita-ni  tuka-na:-ni  zugdi-tigi
child-3sG  run-DIR.PST-3sG ~ house-LAT

‘His son ran home’ [Nikolaeva, Tolskaya 2001: 846].

OnHako HanOoJee BAXKHONH 0COOCHHOCTBIO TUPEKTHBHOTO MOKa3a-
TEJsl B YAATEUCKOM SI3BIKE SIBJISICTCS, HA HAIll B3MVISI, TO, YTO OH HE SIB-
JSeTCs ISHKTUUSCKUA OPHEHTHPOBaHHBIM. HecMOoTps Ha TO, 4TO OOBIYHO
JAHHBIN [MOKA3aTeIh MEPEBOAUTCS HA PYCCKUM S3BIK IJIATOJIOM ANOUMU,
OH € UCIIOJIB3YETCS U B TE€X CIydasx, Koraa mpernojaraeTcs nepeme-
[IEHUE B MECTO, TJI€ HAXOIUTCS TOBOPSIIUH.

YIIBTENCKUN (aHIoNCcKuii; Xa0apoBCKHM Kpaii)

(16) uj'ei mam'asa, sina-di-i dine-u-ge-i,
Veit crapyxa KOTOMKA-DAT-SS.SG  JITaBUTh-PASS-PF-1SG
bele-ne-je!

IOMOraTrb-DIR-IMP
‘Crapyxa Yeil, 1 HoCHIKaMu TipuaasiicH, uaw momoru!’ [Iaeimep
1937].

To >xe caMoe KacaeTcsl IepHBaToOB, MOCIE0BATENBHO MPUCOETUHS-
IOLINX TOKa3aTein -n4 U -SA: OHU YIOTPEOSIOTCS B TOM YUCIIE B TEX
ClIy4asx, Korja AreHc coBepIlaeT epeMelieHle B MECTO, T7Ie HaXOqHUT-
csl BO BpeMsl cuTyauun P roBopsimiuii, U Bo3Bpalaercss oOpaTHO B HcC-
XOJIHYIO TOUKY.
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VISTEUCKAN (105xHBIR; ¢. KpacHblit fp, [Ipumopckuii kpaif)
(17) ge, si ei dogbo-ni bi ani-we-i bi  dupsi:

well you this night-3sG me INDEF-ACC-1SG  me thing.1sG

zomi-ne-se:-i?

steal-DIR-EXP.PST-2SG

‘{Well, she went and said to this man, she said:} Well, did you come
to steal my things last night?’ [Nikolaeva, Tolskaya 2001: 893].

Taxum 00pa3oM, 3HaUEHHE YAATEHCKOTO TOoKazaTens -nA, Mo Bcel
BUJIMMOCTH, HE CBA3aHO C IIIaroJbHON OpHEHTalMEN, U Ha3bIBaTh €ro
aHJaTHUBOM, 110 KpaliHel Mepe B TOM K€ CMBICIIE, B KOTOPOM 3TOT Tep-
MUH ynotpeOnsercs: BbIlIe, HEKOPPEKTHO, B CBSI3U C YE€M OH INIOCCH-
pyeTcs 34ech Kak AMPEKTUBHBIN MoKaszarens, Beiaen 3a [Nikolaeva,
Tolskaya 2001]. Henb3st uckimouars, 4T0 U B psiie APYTUX s13b1KoB Cu-
OupH, TAC HEe 3aCBHIACTEILCTBOBAHA OMIIO3UIMS aHAAaTHBA U BEHTHBA,
€IMHCTBEHHBIM HAaNPaBUTEIbHO-1IEJIEBON MMOKa3aTeNlb Takke He 00s-
3aTeIbHO CBSI3aH C IVIarojJbHOM opHeHTanueld. B yacTHOCTH, MoJIeBbIE
JaHHBIE, cOOpaHHBIe B ¢. AMrysma B 2016—2018 rr., roBopsIT 0 TOM, YTO
B UYKOTCKOM SI3BIKE TOKa3aTelb -Sqiw TaKKe MOXKET 3HAYUTh HE TONb-
KO ‘TIOWTH, 4TOOBI P’, HO M ‘mpwmiith, uToOBI P’. [y Takux mokasare-
Jeil MOXKHO OBLIO OBl 3ape3epBUPOBATh TEPMHUH Hepespunamug, oTMe-
yeHHbIH B [Menbuyk 1998: 414], ogHako B MpakTUKE MOCIEIHUX JIET
[CrotinoBa 2016; 2017], kak kKaxeTcs, 3aKpenuIoch O00Jiee MPOCTOe
U TIOHATHOE (XOTS B TO e Bpemsl U Oojiee TPOMO3AKOE) Ha3BaHHE —
MOKAa3aTeNn «IBIKEHHS C LeNbIo» (Cp. aHIIMICKHIA TePMHUH «motion-
cum-purpose»).

5. Tunosoruyeckue napaJiean

ITokazaTenu, HalOMUHAIOIIME aHAATUB U BEHTHUB B s3bIKax CeBep-
Hol EBpasuu, oOHapyKuBaroTCs B psie SA3BIKOBBIX ceMeld AQpuky, pe-
XJIe Bcero B 0aHTy, a TAKXKE B YaJCKUX, HUIOTCKUX U aTIaHTHYECKUX
a3bikax [[Imynran 2002]; cp. mpuMep U3 s3bIKa 3yiy.

3vi1y (GaHTy < OeHy?-KoHTONe3ckue; FOAP)
(18a) u-zo-sebenza
I-vEN-paboTarh
‘On npumen paborars’ [van Eeden 1956: 266] (muT. mo [['yces
2013: 67]).
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(18b) u-yo-lima
[-AND-mmaxarp

‘On momren naxats’ [ibid.].

Otu aphuKcel GUTYPUPYIOT B Pa3IMYHBIX TPAMMATHKaX IOJ Pa3-
HBIMHA UMCHAMU: B YaCTHOCTH, BMECTO andative MOXHO BCTPETHTS ifive,
centrifugal, translocative, allative, BMecTO ventive (Wu venitive, XOTS
TaKOW BapHaHT MPEICTABIACTCS HEKOPPEKTHBIM) — centripetal, cislo-
cative w 1ip. B Hamy neiau He BXOAUT 0030p BCEX BO3MOXKHBIX TEPMH-
HOJIOTUYECKHX BapUaHTOB, OJHAKO CTOMT OTMETHTh, YTO HEOOXOIUMO
pasnuyaTth MOKa3areiau, KOTOPhIC CIICIUAIN3UPOBAHbI HA BHIPAKCHUN
JCHKTHYECKOM OPUCHTAIIMH U HU NP KaKUX YCIOBUSIX HE MOTYT CaMU
0003HauaTh COOBITHE TIEPEMEIICHUS, U T€, KOTOPBIE BBIPAXKAIOT COOBI-
THE TIepeMenicHHs (IPH 3TOM OOBIYHO OPHEHTUPYS €T0 OTHOCHUTEIBHO
JNEHKTUYECKOTO LIEHTPA) B COYCTAHUU HE C IVIarojaMu MepeMeIeHusl.
OnuH 13 BO3MOXKHBIX BAPUAHTOB: UCIIOIL30BATh Mapy «IICHTPOOCIKHBII
(centrifugal) vs. «1eHTpOoCTpeMuUTENBHEIN» (centripetal) uist mepBoro
pona nokasareneit (cp. npumepsl (19a—b) U3 aBCTPOHE3UIICKOTO S3bIKA
ToabauTa HUXKE), a JJIs TOCIICIHET0 — 3apPEe3ePBUPOBATH MMAPY aH/IATHB
(UTHB) VS. BEHTHB, Kak yxe npezaranocs B [[Imynran 2002].

TOABAUTA (OKeaHUWiickue < aBcTpoHe3uihckue; COIOMOHOBBI
OCTpOBa)
(192) Nau ku fale-a kau teqe necklace fa-mu

1sG IsG.NFUT send-3.0BJ CFG one  necklace REC-2SG.PRS

‘I am sending you a necklace’ [Lichtenberk 2008: 218].

(19b) Ngali-a  mai kate baa.

carry-3.0B) CcPT card that

‘Bring the (playing) cards’ [ibid.].

[Mokazarenu, aHanoru4yHbIe kau ¥ mai B ToabanuTa, OTMEYAIOTCS
BO MHOTHIX JIPyTUX S3bIkax OKeaHUn, HO BOOOIIC OHU BCTPEUAIOTCS B Ca-
MBIX Pa3HbBIX A3BIKOBBIX apealiax; cp., HalpuMep, TPy3UHCKHE PEBEPObI
mi- VS. mo- WA HeMEeUKHe Ain- vs. her- COOTBETCTBEHHO (KaK MHHUMYM
MOCJICIHUE B COUCTAHUM HE C IIAr0JIaMK JIBHXKCHHSI CKJIIOHHBI K JIEKCH-
kanu3aruu [Lehmann 1991: 515]).

OTHOCUTENBHO OOJIBINIMHCTBA YaJICKUX U HUJIOTCKUX SI3BIKOB, JIaH-
HBIC 10 KOTOPBIM MOAPOOHBI, CTOUT OTMETHTh, YTO TIOKA3aTeIH aH/a-
THBa U BCHTHBA B HUX B COUCTAHHH HE C TJIarojaMu JIBMXKCHUS, KaK
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MPaBUIIO, HE MOTYT CUCTEMAaTHYECKH BBIPaXXaTh KOHTPACT, WILTIOCTPHPY-
emblil B mpuMepax (18a—b) u3 6anTyckoro s3bika 3yay. Tak, Hampumep,
B [Kiessling 2007] 3asiBnsieTcs, 4TO B HUIOTCKOM si3bike faror (Datooga;
TaH3aHusI) HEHTPOCTPEMHUTEILHBIN TOKa3aTelb -4#, TPUCOSANHSACH
K HEAWHAMHUYECKUM IJIarojam, BhIpaykaeT 0OBIYHO aBTOOeHE(aKTHB-
HOE, a EeHTPOOEKHBIN MOKa3aTelb -d — aNbTPUIOKAaTUBHOE 3HAYCHHE
‘P B mpyrom MecTe’, OAHAKO STH MOKa3aTeld, NO-BUAUMOMY, HE MOTYT
MapKHpOBaTh caMo coObITHE mepemMerieHus. [logpoOHee o cutyanuu
B Ya/ICKUX M HWIOTCKHUX SI3BIKaX CM. Kiaccuueckue pabotsl [Frajzyngier
1987; Jungraithmayr 1998; Dimmendaal 2003].

Jpyras Tpaauius omucaHus MOX0XKHX, HO HE HICHTUYHBIX, IIOKa3a-
Teleil OepeT cBoe Havaio B MCCIIEAOBAHUIX 110 ABCTPATUICKUM SI3bIKaM
U COCTOMT B BBIJICJICHUH 0COOOH KaTeropuu «COMYTCTBYIOLIETO IBH-
xeHus» (associated motion); cp. ocHoBoronaratoniie crarbu [Koch
1984; Wilkins 1991]. PaccMoTpiM npuMepsl U3 aBCTPAIHHCKOTO S3bI-
Ka BamOasl.

BAMBAS (3armagHo-0apKIHicKue < MUHIUHCKAC; ABCTpATIH)
(20a) Gannga mirnd-amany
return 1 .DU.INC.S-PST.VEN

‘We came back’ [Nordlinger 2010: 237].
(20b) Gannga mirnd-any

return 1.DU.INC.S-PST.AND

‘We went back’ [ibid.].
(21) Gulugbi ng-uba ngawurniji

sleep 1.5G.S-NPST.AND  1.SG.NOM

‘I’ll go (away) and sleep’ [ibid.: 244].

AdQduKcH aHIATHBA M BEHTHBA B BaM0Oasi KyMYJIATUBHO BBIPAXKArOT
BpeMs M MIPUCOEANHSIOTCS K BCIIOMOIaTeIbHOMY IJIaroily, Hecyuemy Io-
Kazarenu nuna u uncina. Kak Buano u3 npumepos (19a-b), B coueranun
C HeIEWKTUYECKUMHU IJIaroJlaMu JIBM)KEHUS, aHIaTHB U BEHTHUB 33J1at0T
KakK pa3 HalpaBJ€HHUE ABM)KEHUS OT NEHMKTMUYECKOro IIEHTpa WM K He-
My COOTBETCTBEHHO. B coueTanuu ¢ JpyruMu miarojiaMu (He JBUKCHUS,
cp. (21)) oHu peryasipHO BBIpaXAIOT KaK HAIPABICHHE JIBHYKECHHUS, TaK
u camo cobbiThe nepemenienus. Kak cienyer u3 onucanus P. Hopnnun-
rep, COOBITHE MepeMeIIeHHs] B TAKOW KOHCTPYKIMH HMPOUCXOAUT CTPO-
TO 10 OCHOBHOTO COOBITHS, AT€HC CUTYyalliH MepeMeIIeHHsI BCera co-
BIIAJ[aeT C NIABHBIM apryMEHTOM CMBICIIOBOTO IJIarojia, a apryMeHTHas
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CTPYKTypa U MEPEXOIHOCTh KOHCTPYKIHH MOJHOCTBIO OMpPEAEIsIOT-
CSl CMBICTIOBBIM TJIarojioM. TakuM oOpa3oM, OrpaHUveHus], CBSI3aHHbIE
C TEeMIIOPaJbHON YMOPSJOYCHHOCTBIO COOBITHH, KOpe(epeHTHOCTHIO
apryMeHTOB U (B 00111eM citydae) MepexofHOCThI0, Ha0II0AaeMbIe B BaM-
0as1, aHAIOTUYHBI TEM, KOTOpPBIE BCTpEedatoTcs B s3bikax Cubupwm, ¢ Toit
pasHuLeH, 4To B Bam0as JaHHbIEe TIOKA3aTeIH MOTYT TaKXKe COUeTaThCs
C TJIarojlaMy JBMKEHHS, MApKUPYsS B TAKOM CIIydae MMEHHO JeHKTHYe-
ckyto opueHTaruio. K coxanenuto, cratss [Nordlinger 2010] He conep-
XKHUT MHPOpMALKMU O APYTUX CEMaHTHUYECKUX CBOWMCTBAX JTHX IOKa3a-
TeJel, MOCKOJIbKY B IEJIOM MOCBSIIEHa OMMCAHUIO CUHTAaKCUCa 3TOU
KOHCTPYKLIUH.

B psne sa3pikoB KOkHON AMEpHKH T. H. KaT€ropusi «COMYTCTBYIO-
IETO IBMXKEHHSD» SIBIISIETCS CIIOBOM3MEHUTENBHON U MOYKET COJePIKATh
Oonee JecsATH rpaMMeM, KOTOpPbIE MTPOTHBOIIOCTABISIIOTCS B MEPBYIO
oyepeb Mo CIEAYIOUIMM TPEeM mapamerpam: 1) BeIpakeHHe AEUKTH-
YeCcKoi opueHTauuu (+/-; eciu +, TO ABMKEHUE OT ACUKTUYECKOTO
HEHTpa WK K HEMY); 2) CHHTaKCHYECKasi POJIb yYaCTHUKA CUTYaI[UH
nepeMelieHns B Kiay3e (Moaaexaliee vs. npsMoe JOMONHEeHue); 3)
TEMITOpaibHAsL YIOPSAOYCHHOCTh CUTYalluu MEpPEeMENIeHUs! OTHOCH-
TENBbHO cUTyauu P, 0003HauaeMoii CMBICIIOBBIM IJIaroJioM (CHUTyarus
nepeMeIeH s PeIecTBYET BO BpeMEeH! CUTyalun P, ocyiiecTBiserT-
Cs1 OTHOBPEMEHHO C Hel unu crenyert 3a Heil). Cp. onucaHusl CI0KHBIX
CUCTEM B MaHO-TakaHCKUX s3bikax [Guillaume 2009; Vuillermet 2012],
e COOTBETCTBYIOMIHE apQUKCHI COYETAIOTCS B TOM YHCIIE C TIIaroiaMu
nBiokeHus. [Ipu 5ToM rpaMMeMbl KaTerOpuy COMYTCTBYIOIIETO JBHKE-
HUS, B OTIIMYHE OT MOKa3aTelel [1aroibkHOW OpHEHTAIUU, MAPKUPYIOT
HE TOJILKO HalpaBJICHUE IBM)KEHUS, HO U CaMy CHTYAlUIO NIepeMEILICHUSI.
Takum 00pa3oM, aHIaTUBHBIC M BEHTUBHBIE MTOKA3aTeNN, BCTPEYAIOLIH-
ecs B si3pIkax CHOMPH, MOTYT paccMaTprBaThCsl KaK MOATUI KaTETOPUU
«COITYTCTBYIOLIETO IBMYKEHHS», IPH KOTOPOM (PUKCHPOBAHbI CHHTAKCH-
YyecKas polib YYacTHHKA CUTyaluu nepemenieHus (S/A) u BpeMeHHAs
MOCTIeJOBATEIBHOCTD CUTYAIMH TepeMeleH s U cuTyanun P (nmepBast
MPEALIECTBYET BTOPOH).

AHaJIOTUYHBIE OTPAHUYEHHUsS CYIIECTBYIOT, HAIPUMEP, B ThsI-
ponrckom si3bike Japhug (IPA: [teyp"wi]), rie oTMeuaroTcs JiBa rmokasa-
TeJsl cOo 3HAYEHUAMHU ‘g0 to’ U ‘come to’ COOTBETCTBEHHO. B TO e Bpe-
Ms B Japhug, KaK ¥ B IpyTuX pacCMOTPEHHBIX BHILIE CIy4asx, JaHHBIC
MOKa3aTeNI COUETAr0TCs B TOM YHCJIE C TJIarojaMu JABMKEHHUs, OJHAKO
B ctaTthbe [Jacques 2013] He yka3bIBaeTCs, CyIIECTBYIOT JIU PA3INUMSL
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B NIOBEJCHWHU aHIATUBHBIX W BEHTUBHBIX MOKa3aTelel B TaKOTO pona
KOHCTPYKLIMSAX U BO BCEX OCTalbHBIX. [l0Ka3aTenu annaTiBa U BEHTHBA
B 9TOM $I3bIKE OYEBHIHBIM 00pa30M SABJISIFOTCS Pe3yJIbTaTOM IPaMMarH-
KaJM3aliK TJIarojioB ge ‘TIONTH U yi ‘TIPUNTH’, IPU 3TOM OHM YIOTpe-
OJSFOTCSl KaK MPEQUKCHI, XOTS JaHHBIN A3BIK JEMOHCTPUPYET CTPOTHI
MOPSI/I0K CJIOB C IVIaroJIOM B KOHEYHOM no3unuu. boneIas yacTs cTaTeu
[Jacques 2013] mocBsmeHa kak pa3 00CYKICHHIO BO3MOKHBIX ITyTeH
rpaMMaTHKaIM3allii, B Pe3yJbTaTe KOTOPOM MOKa3aTeln, IPOUCXOAs-
IIMe OT IVIaroJioB, okaszanuch npedukcamu. Hac, omHako, uHTEpecyer
Ipyras 0COOEHHOCTh YHNOTpPEOJICHUSI aHJaTUBHBIX U BEHTHBHBIX TOKa-
3aTeniell B si3bIKe Japhug, WnTrocTpupyeMas CIeAyoIUME IPIMEPaMu
W MpeAcTaBIsIIonas cob0i OMH U3 BaXXHBIX MIAPAMETPOB MEKbS3BIKO-
BOTO BapbUPOBAHHS.

JAPHUG (ThsTpOHTCKHE < THOETO-OMpMaHckue; ye3n bapkam, mpo-
BuHIMs Chiayanb, Kurait)
(22a) azo tymthwum e-ty-ytw-t-a
1 meat AND-AOR-buy-PST-1SG

‘I went to buy meat (and bought it)’ [Jacques 2013: 203].

(22b) azo tymthwm  w-kw-ytw Jr-ari-a
I meat 3SG-NMLZ:S/A-buy  AOR-go-1SG

‘I went to buy meat (I may or may not have bought it)’ [ibid.].

(23a) layte’a  w-kwi-ytw jr-ari-a  ri
thing 3SG-NMLZ:S/A-buy  AOR-go-1sG  but
tr-ytw-t-a maka me
AOR-buy-PST-1sG  at.all NPST:not.have

‘I went to buy things but did not buy anything’ [ibid.].

(23b)*layteta  e-ty-ytw-t-a ri
thing AND-AOR-buy-pST-1sG ~ but
ty-ytui-t-a maka me
AOR-buy-pPST-1sG  at.all NPST:not.have

Oxunaemoe 3HaueHue: = ‘23a’ [ibid.].

B s3bike Japhug, KakK ¥ B OOJIBIIIMHCTBE APYTUX Ha3BAHHBIX BBIIIC
SA3BIKOB, COCYHICCTBYIOT ABC KOHCTPYKIUU: C MOp(bOJ'IOI‘I/ILICCKI/IM IIoKa-
3aTrciIicM aH)IaTI/IBa/ BCHTHBA U C (I)I/IHI/ITHI:IM TJ1arojioM JIBWKCHHA. OI[-
HAKO KOHTPACT MCKAY 3TUMU KOHCTPYKIIUAMU ropasao Oollee 3HAYHUTE-
JICH, Y€M, HAlIpUMEP, B JICCHOM HCHCIIKOM A3LIKE. Tonbko B KOHCTPYKIHH
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¢ (MHUTHBIM TJIATOJIOM JBIKEHUS cuTyauwus P, paan xotopoit ocymiect-
BIISICTCA TIEPEMEILICHNUE, SIBISIETCS LIENIBI0 U He00S3aTeIbHO UMEET MECTO
B aKTyaJIbHOM MHpE, YTO MOKa3bIBaeTcs B mpumMepe (23a) ¢ moMoIIbI0
TecTa Ha oTpuuaHue. HampoTus, B ciyyae aHAaTMBHOTO U BEHTUBHO-
ro epUBaTOB OTpHLAHHE cuTyauuu P HeBo3moxHO. Ha s3bike Japhug
HEINb3s CcKa3aTh ‘S morren crnarb, HO HE CMOT YCHYTH , HCTIONIB3YS MOP-
(ornornueckuii mokazaresb aHAaTHBA B TIEPBOH KJiay3e, YTO JOKa3bIBAET,
YTO aHAATHB U BEHTUB B 3TOM SI3bIKE IEMOHCTPUPYIOT HOIOKUTEIBHOE
3HaueHHE MapamMeTpa «UMIUIMKaTHBHOCTBY, MPEAronaras peaJbHOCTbh
OCyILECTBICHHS cuTyaluu P B aktyansHoM mMupe. Ha 3ToM MBI 3aKkoH-
YUM KpaTKuii 0030p THUIOJIOTMYECKUX Mapajulesieil u mepeiaeM K 3a-
KITIOYECHHIO.

6. 3akiI0ueHHe

Hacrosimmast craThst Oblia OCBSIILEHA TJIATOJIBHBIM MTOKA3aTelsIM,
0003HaYaIOUINM MTepeMelieHre CyObeKTa C EeJbI0 COBEPIINTh ACHCTBUE
P, B sa3p1kax Cubupu. Panee mogoOHbie MOp(heMBbl B S3bIKaX JTaHHOTO
apeajia He NMPUBJIEKAIN IIHPOKOr0 BHUMAHUS THUIIOJIOIOB, a B pa3jiny-
HBIX TPaMMaTHKaxX OMUCHIBAIUCH B KPYTY Pa3IMUYHbBIX SBICHHUI, B 4acCT-
HOCTH, CPeJIU aCMEKTYaJIbHBIX MM MOJAJIBHBIX NTOKa3arenel. B nannoi
paboTe MBI CTPEMHUITUCH TTOKa3aTh, YTO TAKOM B3IIS €CIIH 1 MOJKET OBIThH
OTpaB/iaH, TO JIUIIb OTYACTH.

C Tumnosnornuyeckoi TOYKH 3pEHHs HANPAaBUTEIbHBIE MMOKAa3aTeNn
B si3pIkax CHOMpPH, MO-BUIMMOMY, MOTYT PacCMaTPUBATHCS KaK MOATHUIT
0c0001i KaTerOpHH T. H. «COIMYTCTBYIOLIETO ABMKEHHSD " (MMeroIel Tpa-
JUIMIO OMMCAHMS B UCCIEN0BaHMAX MO sI3bIKaM ABcTpanuu U FOxHoH
AMEpHKH), TPU KOTOPOM (PUKCHPOBAHBI CHHTAKCUYECKasl POJIb YU4aCTHH-
Ka CUTyalluu nepemenicHus (OH kopedepenteH S/A-yd4acTHUKY CHUTYya-
1K, 0003HaYaeMON CXOTHBIM TJIAr0JIOM) U BpEMEHHAS MOCTIe0BaTeNb-
HOCTh CUTYyalluH NepeMelleHus u cutyanuu P (mepBas npezmecTByeT
BTOpOI1). OTIENnbHAs OrOBOpKa 34€Ch KacaeTcs TOro, 4yTo B si3bikax Cu-
OMpH 5TO OYEBHIHBIM 00pa30M CIIOBOOOPA30BATENbHEIE, a HE CIOBOM3-
MEHUTENbHBIE TIOKa3aTeIH.

13 B 10 e BpeMs MBI B IIEJIOM TOJJICP)KUBACM TEPMUHOJIOTUICCKUE MTPEATOKEHHS,
BbICKa3aHHBIE B cTaThsax [CroitHoBa 2016; 2017], u cormacHsl, YTO B HIcalle CIEAYyeT
pasnnanb IIoKa3zareiin aH)laTPIBa/BeHTI/IBa, COl'lyTCTBy}OI_LleFO JBHMXXCHUS U ABUXXCHUS
C IIeJIBIO.
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TakoBBI OCHOBHBIC OOII[ME CBOWCTBA, pa3/eisieMble HAPABUTEIb-
HBIMHU TOKAa3aTeJIsIMA BO BCEX PACCMOTPEHHBIX s3bIKaxX. OcTalbHBIC
CBOMCTBA ABJISIIOTCS MapaMeTpaMHU MEXbSI3bIKOBOTO BapbUpPOBAaHUA
U HYXKJAIOTCS B JOMOJHUTEIBHOM M3y4eHHH. Pazymeercs, B paMmkax
ATOH KOPOTKOH CTaThl HEBO3MOXHO OBLIIO OOCYIUTH BCe s13b1ku CrbOupu
Y BCE pelieBaHTHBIE MmapaMmeTphl. K ToMy e MHOTHE BasKHBIE CBEJICHUS,
Kacaruluecs: UCCIIEIyEMBIX MTOKa3aTeyied, OTCYTCTBYIOT B UMEIOIIUX-
Csl OMTUCAHMSIX M TEKCTaX M TPEOYIOT MoJieBoi pabotTkl. Hamell mesibio
OBLIO CKOpEe OUEPTUTH KPYT BO3MOXHBIX BOIPOCOB, YeM JIaTh Ha HUX
OKOHYATEeJIbHBIE OTBETHI. HUe B BUI€ CITMCKA IPEICTABIEHBl OCHOBHBIE
napaMeTphbl BAPbUPOBaHUS, BBISIBICHHBIC B PAMKaX HACTOSIIEH pabOThI:

— XapakTep OpucHTANNHU (ICHKTUICCKHUN VS, HEICHKTHUECKHN );

— MPOTHUBOMOCTABIICHUE MO HAIPABICHUIO IBM>KEHUS (aHATUB VS.

BEHTHB);
— UMIUIMKaTUBHOCTD, T. €. CIEAYET JU U3 PEAJbHOCTH CUTyallud
MEPEMEILIEHUS PEATbHOCTh cUTyaluuu P;

— COYETAEMOCTh C HEar€HTUBHBIMU IJ1aroJiamMu;

— COYETaEMOCTh C 0a30BBIMU TJIATOJIAMH ITEPEMEIIICHUS;

— BJIMSHHUE Ha BUJOBBIE XapaKTEPUCTUKHU OCHOBBI;

— BJIMSHUE Ha MOJEJb YIPABJICHUS TPEANKATA.

Kpowme Toro, pazymeercsi, BAXKHBIM SIBIIETCS U3yUYCHUE ITyTeH Tpam-
MAaTUKAJIN3alUHA COOTBETCTBYIOIUX MMOKa3aTeNen, UX CBA3€M U B3au-
MOJICUCTBUSI C IPYTUMU [TArOJILHBIMU KaTerOpUsiMU (B YaCTHOCTH, pe-
(aktuBOoM). Bee 310 M MHOTOE JIpyroe ocTaeTcs MpeaAMETOM OyIyInux
HCCIIEAOBaHUM, OJHAKO, HAJIEEMCSl, HaM YIAJIOCh MTPOJIEMOHCTPUPOBATh,
YTO U B PaMKax JJAHHOUW CEMaHTUYECKOU 30HBI 3bIKH CHOUPH MPE/ICTaB-
JISIFOT YPE3BhIYAMHBIN UHTEPEC C TOUKH 3PSHUS TUIIOJIOTHU U O0IIeH Teo-
pUH rpaMMaTHKH, YTO, B YACTHOCTH, YOCSIUTEIBHO ITOKa3aHO BO MHOTHX
paborax Anekcannpa [larnosuua Bonomuna.

CHCOK yCJIOBHBIX COKpPAIeHMIA

1,2,3—1, 2, 3 nuiio; A — areHconono0HbINA aKTaHT MEPEXOIHOTO TIIAro-
7a; ABS — aOCOJIOTHB; ACC — aKKy3aTUB; ALL — aJIJIaTUB; AND — aHJIaTHB;
ANAL — KOMITOHEHT aHAIUTHIECKON (POPMEI IJ1aroia; AOR — a0pPHUCT; CAUS —
Kay3aTHB; CFG — IEHTPOOCIKHBIH IMOKa3aTelb; COND — KOHIWUIHOHAI;, CPT —
IIEHTPOCTPEMUTENBHBIN MMOKa3aTeNlb, CVB — KOHBEPO; DAT — JIaTHB; DEM —
yKa3aTelIbHO€ MECTOMMEHHE; DIM — JUMUHYTHUB; DIR — HaNpaBUTEIbHbBIN
MoKazarelb; DU — JBOHCTBEHHOE YUCIIO; EMPH — 3M(a3a; EQU — JKBaTHB;
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ERG — 9PraTHB; EXP — JKCIIEPUEHTUB; FUT — Oyayliiee Bpemst; GFS — o01as
(MHNTHAs OCHOBA; IMP — HMIIEPATUB; INC — HHKJIIO3UBHOCTH; IND — HH/IU-
KaTHUB; INDEF — HEOIPE/ICICHHOS MECTOMMEHHE; INF — UHOUHUTHUB; INTS —
MHTEHCH(UKATOD; IPFV — UMIIEPPEKTHB; IRR — HPPEAIUC; LAT — JIaTHB;
LOC — JIOKaTHB; NARR — HappaTyB; NEG — OTpHIaHHe; NFUT — HeOyay1iee
BpEMs; NMLZ — HOMHUHAJIU3alus; NOM — HOMHUHATHUB;,; NPL — HEMHOXCCTBCH-
HOE YHUCII0; NPST — HENPOLIEIIee BpeMs; NSG — HEEIMHCTBEHHOE YHCIIO;
OBJ — IPsIMOE JIOIIOJIHEHUE; OBL — KOCBEHHOE JOTIOJIHEHHE; OPT — OITaTHB;
P — NAIMEHCONONOOHBIH aKTaHT IIEPEXOAHOTO IVIAT0JIa; PASS — IACCHB; PER —
HeperpuHaTHB; PF — MepQeKT; PL — MHOXXECTBEHHOE YHCIIO; PN — JIMYHOE
MECTOMMEHHE; POSS — IIOCECCHBHOCTD; PRS — HAcCTOsIIEe BpeMst; PST — IIPO-
1IeAlIee BpeMsi; PURP — HalpaBUTEIBHO-LIENICBOM MOKa3arellb; REC — pely-
IIUEHT; S — €IMHCTBEHHBIH aKTAaHT HENEepeXOoIHOro miaroia/cyObeKTHas co-
IIacoBaTesbHast ceprsl (JIECHOW M TyHAPOBBII HEHENIKNiT); SG — €JUHCTBEHHOE
YHCII0; SIDE — CIIOBOOOPA30BaTeNbHBINA CyP(HHKC co 3HAYCHUEM ‘CTOpOHA; SS —
OTHOCYOBEKTHOCTh; TH — TEMaTH4YeCKHi Cy(PPHUKC; VEN — BEHTHB

Jlureparypa

Bunsip 2016 — A. U. Bussp. UyKoTCKHe IaroibHO-INIarojbHbIe KOMITAyH/IbI:
K NMPOTHUBOMOCTABICHUIO MHKOPIOPAIMH U CepUaTH3alUU TIarodbHBIX
ocHoB // M. b. Konomenko, E. A. JlrotukoBa, A. B. [lummepnuar (pexn.).
Tumnonorust MoppOCHHTAKCHYECKHUX MTapaMeTpoB. MaTepHainbl MeXIyHa-
ponHo# KoH(pepeHH « Tuoxorns MOp(hOCHHTAKCHUYECKHIX ITapaMETPOB
2016». Berm. 3. M.: MockoBckwuii miea. roc. yH-T, 2016. C. 66-87.

Bonogun 1976 — A. I1. Bonoaun. Utensmenckuii si3bik. J1.: Hayka, 1976.

I'yceB 2012 — B. 1O. I'yceB. Acriekt B HraHacaHCKOM si3bike // Acta Linguistica
Petropolitana. Tpynsr MHCcTHTYTa TMHrBUCTHYECKUX MccienoBannii PAH.
2012. T. VIII. 4. 2. C. 311-360.

I'yces 2013 — B. 1O. I'yces. Tunomnorus nmneparuBa. M.: SI3bIKH CTaBTHCKUX
KyasTyp, 2013.

Kubpux u ap. 2000 — A. E. Kubpuk, C. B. Komzacos, 1. A. Mypasbésa. SI3bik
u Qonsknop amoropues. M.: UMJIN PAH; Hacnenue, 2000.

Kopmymmn 1998 — U. B. Kopmymun. Yapixerickuii (ynareiickuit) s3pik. Ma-
Tepuaisl 1o 3THorpaduu. Ouepk (GOHETHKN M rpaMMaTHKH. TEKCTHI U Te-
peBoabl. CnoBaps. M.: Hayka, 1998.

JlrotukoBa u ap. 2006 — E. A. Jliotukosa, C. I. TateBocos, M. 1O. IBaHoB,
A. T INTazensckas, A. b. Hlnyuackuil. CTpyKTypa cOOBITHS U CEMaHTHKa
miaroja B KapayaeBo-0ankapckom sizeike. M.: UMJIU PAH, 2006.

Manbnesa 1998 — A. A. Mansuesa. Mopdosorus rarosia B afoTOPCKOM sI3bI-
ke. HoBocubupck: Cubupckwuii xponorpad, 1998.

312



AHIAaTUB ¥ BEHTHB B si3bIkax CHoupu

Mansuesa 2013 — A. A. Manbuesa. CriocoObl BeIpa)KeHHsI Hadaa JeHCTBUS
B YYKOTCKO-KOpSIKCKHX si3bIkax // Bectank HI'Y. Cepust: Mctopust, dumo-
morust. T. 12. Bemm. 2: ¢umnomorus, 2013. C. 142—-153.

Menpayk 1998 — 1. A. Menpayk. Kypc obmeit mopdomorum. T. II. Y. 2:
Mopdonorndeckre 3HadueHUs. MockBa: SI3bIKH pycCcKoi KyNnbTyphl; BeHa:
Wiener Slawistischer Almanach, 1998.

[etpora 1967 — T. U. Iletpona. S3bik opokos (yneta). JI.: Hayka, 1967.

[Tmynrsn 2000 — B. A. ITnynrsa. O6mias mopdornorus: Benenue B npooie-
Maruky. M.: Dmuropuan YPCC, 2000.

[Tnyarss 2002 — B. A. IInyarss. O crenuduke BBIpaKeHUS IMEHHBIX TPO-
CTPAaHCTBEHHBIX XapaKTEPUCTHK B IVIArojie: Kareropus rarojibHOH OpHu-
entanuu // B. A. Ilnynrsia (pen.). MiccnenoBaHus o TEOPUH MPaMMAaTHKH.
Bein. 2. 'pammaTukanu3anys mpoCTpaHCTBEHHBIX 3HAYSHUH B SI3bIKAX MH-
pa. M.: Pycckue cnoBapu, 2002. C. 57-98.

Po06ek 1982 — B. A. Po66ex. Buzp! maromna B aBeHckoM si3bike. JI.: Hayka,
1982.

CroitnoBa 2012 — H. M. CroiiHoBa. PedakTiB 1 CMeXHBIE IMIarojbHbIC 3Ha-
uenus // Acta Linguistica Petropolitana. Tpyast MHCTHTYTa IMHTBHCTHYE-
ckux uccneposanuit PAH. 2012. T. VIIL. Y. 2. C. 867-949.

CroiinoBa 2016 — H. M. Croitnosa. IToka3arenu «IBHKEHUS C IEIBIO» U CO-
ObITHITHAS CTPYKTYypa: CyhPUKe -nda B HAaHAHCKOM SA3BIKe // BOTIpOCH s361-
ko3HaHus. 2016. Ne 4. C. 86-111.

CroitnoBa 2017 — H. M. CroitnoBa. IToka3zarenn ABHKESHUS C LENBIO B FOXKHO-
TYHTYCCKHX $I3bIKax M Kareropus associated motion // E. M. JleBstkuHa (OTB.
pen.). [Ipodnemst si3pika: CO. Hayd. cT. o Marepuanam I1aToi koHpepeHnu-
U-1IKOITET «[IpoOIeMBl sI3bIKa: B3I MOJIONBIX YIeHBIX» (16—17 deBpans
2017 r). M.: UactutyT s3piko3Hanns PAH; Kanryrep, 2017. C. 321-339.

TareBocoB 2015 — C. I. TareBoCOB. AKIIMOHAIBHOCTH B JIEKCUKE M TPaMMaTH-
ke. [maron u ctpykTypa coobiTHs. M.: SI3bIKkH CIaBSHCKOM KyabTypsl, 2015.

Mnyunckuit 2012 — A. b. [llnyunckuil. @akTaTUB U CMEXKHBIE KaTerOpUH:
ombIT TUnonoruu // Acta Linguistica Petropolitana. Tpynst MucTHTYyTa
nuHrBUcTHUeckux ucciegosanuii PAH. 2012. T. VIII. Y. 2. C. 950-996.

Mueiinep 1936 — E. P. Hnetinep. Kpatkuii yapiicko-pycckuii cnoBapb. C npu-
JIOKEHUEM rpaMMaTuieckoro ouepka. M.; JI.: Yunenrus, 1936.

Alonso de la Fuente, Jacques 2018 — J. A. Alonso de la Fuente, G. Jacques.
Associated motion in Manchu in typological perspective / Language and
Linguistics. 2018. Ne 19 (4). P. 501-524.

Belkadi 2015 — A. Belkadi. Associated motion with deictic directionals:
A comparative overview // SOAS Working Papers in Linguistics. 2015.
Ne 17. P. 49-76.

Dimmendaal 2003 — G. J. Dimmendaal. Locatives as core constituents //
E. Shay, U. Seibert (eds.). Motion, Direction and Location in Languages:
In honor of Zygmunt Frajzyngier. (Typological Studies in Language 56).

313



O. C. Bonkos, U. A. Crenun

Amsterdam; Philadelphia: John Benjamins Publishing Company, 2003.
P. 91-109.

Dunn 1999 — M. Dunn. A Grammar of Chukchi. PhD thesis. Australian Na-
tional University, 1999.

Fortescue 2005 — M. Fortescue. Comparative Chukotko-Kamchatkan Dictio-
nary. (Trends in Linguistics. Documentation 23). Berlin; New York: Mou-
ton de Gruyter, 2005.

Frajzyngier 1987 — Z. Frajzyngier. Ventive and centrifugal in Chadic // Afrika
und Ubersee. 1987. Ne 70 (1). P. 31-47.

Georg, Volodin 1999 — S. Georg, A. P. Volodin. Die itelmenische Sprache:
Grammatik und Texte. (Tunguso-Sibirica 5). Wiesbaden: Otto Harras-
sowitz Verlag, 1999.

Guillaume 2009 — A. Guillaume. Les suffixes verbaux de ‘mouvement associé’
en cavinefia // Faits de Langues. 2009. Ne 34 (2). P. 181-204.

Guillaume 2016 — A. Guillaume. Associated motion in South America: Ty-
pological and areal perspectives // Linguistic Typology. 2016. Ne 20 (1).
P. 81-177.

Jacques 2013 — G. Jacques. Harmonization and disharmonization of affix
ordering and basic word order // Linguistic Typology. 2013. Ne 17 (2).
P. 187-215.

Jungraithmayr 1998 — H. Jungraithmayr. The ventive/allative dichotomy
in some West African languages // P. Zima, V. Tax (eds.). Language and
Location in Space and Time. Miinchen: LINCOM Europa, 1998. P. 85-91.

Kiessling 2007 — R. Kiessling. Space and reference in Datooga verbal morpho-
syntax // D. Payne, M. Reh (eds.). Advances in Nilo-Saharan Linguistics.
Proceedings of the 8th Nilo-Saharan Linguistics Colloquium. Hamburg,
August 22-25, 2001. Koln: Riidiger Koppe, 2007. P. 123-142.

Koch 1984 — H. Koch. The category of ‘associated motion’ in Kaytej // Lan-
guage in Central Australia. 1984. Ne 1. P. 23-34,

Lehmann 1991 — Ch. Lehmann. Grammaticalization and related changes
in contemporary German // B. Heine, E. C. Traugott (eds.). Approaches
to Grammaticalization. (Typological Studies in Language 19). Vol. 2. Fo-
cus on types of grammatical markers. Amsterdam; Philadelphia: John Ben-
jamins Publishing Company, 1991. P. 493-535.

Lichtenberk 2008 — F. Lichtenberk. A Grammar of Togabagita. (Mouton Gram-
mar Library 42). Vol. 1. Berlin; New York: Mouton de Gruyter, 2008.
Nikolaeva, Tolskaya 2001 — I. Nikolaeva, M. Tolskaya. A Grammar of Udihe.

(Mouton Grammar Library 22). Berlin; New York: Mouton de Gruyter, 2001.

Nordlinger 2010 — R. Nordlinger. Complex predicates in Wambaya: detaching
predicate composition from syntactic structure / M. Amberber, B. Bak-
er, M. Harvey (eds.). Complex Predicates: Cross-Linguistic Perspec-
tives on Event Structure. Cambridge: Cambridge University Press, 2010.
P. 237-258.

314



AHIAaTUB ¥ BEHTHB B si3bIkax CHoupu

Rose 2015 — F. Rose. Associated motion in Mojefio Trinitario: Some typolog-
ical considerations // Folia Linguistica. 2015. Ne 49 (1). P. 117-158.

Salminen 2007 — T. Salminen. Notes on Forest Nenets phonology // J. Ylikos-
ki, A. Aikio (d.). Samit, sanit, sditnehdmit. Riepmocala Pekka Sammallahtii
miessemanu 21. beaivve 2007 [Sami, Words, Word Shapes. A Festschrift
for Pekka Sammallahti on the 21st May 2007]. (Suomalais-Ugrilaisen Seu-
ran Toimituksia = Mémoires de la Société Finno-Ougrienne 253). Helsinki:
Suomalais-Ugrilainen Seura — Société Finno-Ougrienne, 2007. P. 349-372.

van Eeden 1956 — B. 1. C. van Eeden. Zoeloe-grammatika. Stellenbosch; Gra-
hamstad: Die Universiteitsuitgewers en -boekhandelaars, 1956.

Vuillermet 2012 — M. Vuillermet. A Grammar of Ese Ejja, a Takanan language
of the Bolivian Amazon. PhD thesis. Université Lyon 2, 2012.

Wilkins 1991 — D. P. Wilkins. The semantics, pragmatics and diachronic de-
velopment of ‘associated motion’ in Mparntwe Arrernte / Buffalo Papers
in Linguistics. 1991. Ne 1. P. 207-257.

HcTounnku

Bonogun 2008 — A. I1. Bononun. MrensMenckue Tekcthl. T. 1. donbkiiop-
HbIe TeKCThL. FOxHBIN nuanekt. CI10.: dakynbTeT (UIoI0run i UCKYCCTB
CIIoI'y, 2008.

Bononun pyk. — A. I1. Bonoaun. tenbMeHckHe TeKCThI. Pykonuce.

Boanna 2008 — 1O. K. Bamna. [ToroBopu co MHOIT: KHHTa AJIs1 HEHEIKOTO CTYAEH-
Ta W JJIs TOTO, KTO XOTeJ OBl IOCITyIaTh HEHELIKYIO MyIy: (BapHUaHT IISIThIM,
C IepeBoJIaMH Ha SA3bIK XaHTHI). XaHnTel-Mancuiick: ITomurpaducr, 2008.

netinep 1937 — E. P. neiiaep. Marepuansl 1o sI3bIKy aHIOWCKUX ya3. M.;
JL.: TocymapcTBeHHOE y4.-nieql. u3a-Bo, 1937.

References

Alonso de la Fuente, Jacques 2018 — J. A. Alonso de la Fuente, G. Jacques.
Associated motion in Manchu in typological perspective. Language and
Linguistics. 2018. No. 19 (4). P. 501-524.

Belkadi 2015 — A. Belkadi. Associated motion with deictic directionals:
A comparative overview. SOAS Working Papers in Linguistics. 2015.
No. 17. P. 49-76.

Dimmendaal 2003 — G. J. Dimmendaal. Locatives as core constituents.
E. Shay, U. Seibert (eds.). Motion, Direction and Location in Languages:
In honor of Zygmunt Frajzyngier. (Typological Studies in Language 56).
Amsterdam; Philadelphia: John Benjamins Publishing Company, 2003.
P. 91-109.

Dunn 1999 — M. Dunn. A Grammar of Chukchi. PhD thesis. Australian Na-
tional University, 1999.

315



O. C. Bonkos, U. A. Crenun

Fortescue 2005 — M. Fortescue. Comparative Chukotko-Kamchatkan Dictio-
nary. (Trends in Linguistics. Documentation 23). Berlin; New York: Mou-
ton de Gruyter, 2005.

Frajzyngier 1987 — Z. Frajzyngier. Ventive and centrifugal in Chadic. Afiika
und Ubersee. 1987. No. 70 (1). P. 31-47.

Georg, Volodin 1999 — S. Georg, A. P. Volodin. Die itelmenische Sprache:
Grammatik und Texte. (Tunguso-Sibirica 5). Wiesbaden: Otto Harras-
sowitz Verlag, 1999.

Guillaume 2009 — A. Guillaume. Les suffixes verbaux de ‘mouvement associé’
en cavinefia. Faits de Langues. 2009. No. 34 (2). P. 181-204.

Guillaume 2016 — A. Guillaume. Associated motion in South America: Typolog-
ical and areal perspectives. Linguistic Typology. 2016. No. 20 (1). P. 81-177.

Gusev 2012 — V. Yu. Gusev. Aspekt v nganasanskom yazyke [Aspect in Nga-
nasan]. Acta Linguistica Petropolitana. Trudy Instituta lingvisticheskikh
issledovaniy RAN. 2012. Vol. VIIL. Pt. 2. P. 311-360.

Gusev 2013 — V. Yu. Gusev. Tipologiya imperativa [ Typology of imperative].
Moscow: Yazyki slavyanskikh kultur, 2013.

Jacques 2013 — G. Jacques. Harmonization and disharmonization of affix order-
ing and basic word order. Linguistic Typology. 2013. No. 17 (2). P. 187-215.

Jungraithmayr 1998 — H. Jungraithmayr. The ventive/allative dichotomy
in some West African languages. P. Zima, V. Tax (eds.). Language and
Location in Space and Time. Miinchen: LINCOM Europa, 1998. P. 85-91.

Kibrik et al. 2000 — A. E. Kibrik, S. V. Kodzasov, I. A. Muravyeva. Yazyk
i folklor alyutortsev [Language and the folklore of the Alutor people].
Moscow: A. M. Gorky Institute of World Literature of Russian Academy
of Sciences; Nasledie, 2000.

Kiessling 2007 — R. Kiessling. Space and reference in Datooga verbal mor-
phosyntax. D. Payne, M. Reh (eds.). Advances in Nilo-Saharan Linguistics.
Proceedings of the 8th Nilo-Saharan Linguistics Colloquium. Hamburg,
August 22-25, 2001. Koln: Riidiger Koppe, 2007. P. 123-142.

Koch 1984 — H. Koch. The category of ‘associated motion’ in Kaytej. Lan-
guage in Central Australia. 1984. No 1. P. 23-34.

Kormushin 1998 — 1. V. Kormushin. Udykheyskiy (udegeyskiy) yazyk. Mate-
rialy po etnografii. Ocherk fonetiki i grammatiki. Teksty i perevody. Slo-
var [Udihe. Materials on ethnography. Sketch of phonetics and grammar.
Texts and translations. Dictionary]. Moscow: Nauka, 1998.

Lehmann 1991 — Ch. Lehmann. Grammaticalization and related changes
in contemporary German. B. Heine & E. C. Traugott (eds.). Approaches
to Grammaticalization. (Typological Studies in Language 19). Vol. 2. Fo-
cus on types of grammatical markers. Amsterdam; Philadelphia: John Ben-
jamins Publishing Company, 1991. P. 493-535.

Lichtenberk 2008 — F. Lichtenberk. A Grammar of Togabagita. (Mouton Gram-
mar Library 42). Vol. 1. Berlin; New York: Mouton de Gruyter, 2008.

316



AHIAaTUB ¥ BEHTHB B si3bIkax CHoupu

Lyutikova et al. 2006 — E. A. Lyutikova, S. G. Tatevosov, M. Yu. Ivanov,
A. G. Pazelskaya, A. B. Shluinskiy. Struktura sobytiya i semantika glago-
la v karachayevo-balkarskom yazyke [Event structure and verb semantics
in Karachay-Balkar]. Moscow: A. M. Gorky Institute of World Literature
of Russian Academy of Sciences, 2006.

Maltseva 1998 — A. A. Maltseva. Morfologiya glagola v alyutorskom yazyke
[Verbal morphology in Alutor]. Novosibirsk: Sibirskiy khronograf, 1998.

Maltseva 2013 — A. A. Maltseva. Sposoby vyrazheniya nachala deystviya
v chukotsko-koryakskikh yazykakh [Ways of expressing the beginning
of an action in the Chukchi-Koryak languages]. Vestnik Novosibirskogo
gosudarstvennogo universiteta. Seriya: Istoriya, filologiya. 2013. Vol. 12.
Issue 2. P. 142—-153.

Mel’¢uk 1998 — I. A. Mel’¢uk. Kurs obshchey morfologii. Tom II, Ch. 2:
Morfologicheskie znacheniya [The course of general morphology. Vol. II.
Part 2: Morphological meanings]. Moscow: Yazyki russkoy kultury; Vi-
enne: Wiener Slawistischer Almanach, 1998.

Nikolaeva, Tolskaya 2001 — I. Nikolaeva, M. Tolskaya. A Grammar of Udi-
he. (Mouton Grammar Library 22). Berlin; New York: Mouton de Gruy-
ter, 2001.

Nordlinger 2010 — R. Nordlinger. Complex predicates in Wambaya: detach-
ing predicate composition from syntactic structure. M. Amberber, B. Bak-
er, M. Harvey (eds.). Complex Predicates: Cross-Linguistic Perspec-
tives on Event Structure. Cambridge: Cambridge University Press, 2010.
P. 237-258.

Petrova 1967 — T. I. Petrova. Yazyk orokov (ulta) [The language of the Orok
people (Uilta)]. Leningrad: Nauka, 1967.

Plungian 2000 — V. A. Plungian. Obshchaya morfologiya: Vvedenie v prob-
lematiku [General morphology: An introduction]. Moscow: Editorial UR-
SS, 2000.

Plungian 2002 — V. A. Plungian. O spetsifike vyrazheniya imennykh pros-
transtvennykh kharakteristik v glagole: kategoriya glagolnoy oriyentatsii
[On the expressing nominal spatial characteristics in the verb: the category
of verbal orientation]. V. A. Plungian (ed.). Issledovaniya po teorii gram-
matiki [Investigations into the theory of grammar]. Issue 2. Grammatika-
lizatsiya prostranstvennykh znacheniy v yazykakh mira [Grammaticaliza-
tion of spatial meanings in the languages of the world]. Moscow: Russkiye
slovari, 2002. P. 57-98.

Robbek 1982 — V. A. Robbek. Vidy glagola v evenskom yazyke [ Verbal aspect
in Even]. Leningrad: Nauka, 1982.

Rose 2015 — F. Rose. Associated motion in Mojefio Trinitario: Some typolog-
ical considerations. Folia Linguistica. 2015. No. 45 (1). P. 117-158.

Salminen 2007 — T. Salminen. Notes on Forest Nenets phonology. J. Ylikoski,
A. Aikio (eds.). Samit, sanit, satnehamit. Riepmocala Pekka Sammallahtii

317



O. C. Bonkos, U. A. Crenun

miessemanu 21. beaivve 2007 [Sami, Words, Word Shapes. A Festschrift
for Pekka Sammallahti on the 21st May 2007]. (Suomalais-Ugrilaisen Seu-
ran Toimituksia = Mémoires de la Société¢ Finno-Ougrienne 253). Helsinki:
Suomalais-Ugrilainen Seura — Société Finno-Ougrienne, 2007. P. 349-372.

Shluinskiy 2012 — A. B. Shluinskiy. Faktativ i smezhnye kategorii: opyt ti-
pologii [Factative and adjacent grams: a tentative typology]. Acta Linguisti-
ca Petropolitana. Trudy Instituta lingvisticheskikh issledovaniy RAN. 2012.
Vol. VIIL Pt. 2. P. 950-996.

Shneyder 1936 — E. R. Shneyder. Kratkiy udeysko-russkiy slovar. S prilozhe-
niem grammaticheskogo ocherka [A short Udihe-Russian dictionary, with
a grammatical sketch]. Moscow; Leningrad: Uchpedgiz, 1936.

Stoynova 2012 — N. M. Stoynova. Refaktiv i smezhnye glagolnye znacheniya
[The refactive: types of polysemy]. Acta Linguistica Petropolitana. Trudy In-
stituta lingvisticheskikh issledovaniy RAN. 2012. Vol. VIII. Pt. 2. P. 867-949.

Stoynova 2016 — N. M. Stoynova. Pokazateli «dvizheniya s tselyu» i soby-
tiynaya struktura: suffiks -nda v nanayskom yazyke [Markers of “mo-
tion-cum-purpose” and event structure: -nda suffix in Nanai]. Voprosy ya-
zykoznaniya. 2016. No. 4. P. 86-111.

Stoynova 2017 — N. M. Stoynova. Pokazateli dvizheniya s tselyu v yuzhnotun-
gusskikh yazykakh i kategoriya associated motion [Motion-cum-purpose
markers in the Southern Tungusic languages and the typology of associat-
ed motion]. E. M. Devyatkina (editor-in-chief). Problemy yazyka: Sbornik
nauchnykh statey po materialam Pyatoy konferentsii-shkoly «Problemy
yazyka: vzglyad molodykh uchenykhy» (16—17 fevralya 2017 g.) [Prob-
lems of language: Proceedings of the Fifth conference/school “Problems
of language: view of young scholars” (16—17 February, 2017)]. Moscow:
Institute of Linguistics of Russian Academy of Sciences; Kantsler, 2017.
P. 321-339.

Tatevosov 2015 — S. G. Tatevosov. Aktsionalnost v leksike i grammatike.
Glagol i struktura sobytiya [Actionality in lexicon and grammar. Verb and
event structure]. Moscow: Yazyki slavyanskoy kultury, 2015.

van Eeden 1956 — B. 1. C. van Eeden. Zoeloe-grammatika. Stellenbosch; Gra-
hamstad: Die Universiteitsuitgewers en -boekhandelaars, 1956.

Vinyar 2016 — A. 1. Vinyar. Chukotskie glagolno-glagolnyye kompaundy: k
protivopostavleniyu inkorporatsii i serializatsii glagolnykh osnov [Chukchi
verb-verb compounds: towards a distinction between verb incorporation
and verb root serialization]. M. B. Konoshenko, E. A. Lyutikova,
A. V. Tsimmerling (eds.). Tipologiya morfosintaksicheskikh parametrov.
Materialy mezhdunarodnoy konferentsii « Tipologiya morfosintaksicheskikh
parametrov 2016». Vyp. 3 [Typology of morphosyntactic parameters. Pro-
ceedings of the international conference “Typology of morphosyntactic
parameters 2016”. Issue 3]. Moscow: Moscow State Pedagogical Univer-
sity, 2016. P. 66-87.

318



AHIAaTUB ¥ BEHTHB B si3bIkax CHoupu

Volodin 1976 — A. P. Volodin. Itelmenskiy yazyk [Itelmen]. Leningrad: Nau-
ka, 1976.

Vuillermet 2012 — M. Vuillermet. A Grammar of Ese Ejja, a Takanan language
of the Bolivian Amazon. PhD thesis. Université Lyon 2, 2012.

Wilkins 1991 — D. P. Wilkins. The semantics, pragmatics and diachronic de-
velopment of ‘associated motion’ in Mparntwe Arrernte. Buffalo Papers
in Linguistics. 1991. No. 1. P. 207-257.

Sources

Shneyder 1937 — E. R. Shneyder. Materialy po yazyku anyuyskikh ude [Ma-
terials on the language of the Anyuy Udege]. Moscow; Leningrad: State
educational and pedagogical publishing house, 1937.

Vella 2008 — Yu. K. Vella. Pogovori so mnoy: kniga dlya nenetskogo studenta
i dlya togo, kto khotel by poslushat nenetskuyu dushu: (variant pyatyy, s
perevodami na yazyk khanty) [Speak with me: a book for Nenets students
and for those who would like to listen to a Nenets soul (the fifth version,
with translations into Khanty)]. Khanty-Mansiysk: Poligrafist, 2008.

Volodin 2008 — A. P. Volodin. Itelmenskie teksty [Itelmen texts]. Vol. 1. Folk-
lornye teksty. Yuzhnyy dialekt [Folklore texts. The Southern dialect].
St. Petersburg: St. Petersburg University, Faculty of Philology and Arts,
2008.

Volodin ms. — A. P. Volodin. Itelmenskie teksty [Itelmen texts]. Manuscript.



